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Zvonko Bencek, tehnicni urednik Informativnega GLASILA
Slovenske zveze na Svedskem, pri pripravi izpisov nekaj vec kot 500
naslovnikov na Svedskem in po svetu

Sobica, v kateri z Zvonkotom urejava Informativno
GLASILO in vse drugo — prevajanje, pisanje,
dopisovanje, je dokaj majhna. Pogled tujega
_* obiskovalca se navadno ustavi na knjiznih policah, kjer
N so zloZene mape z raznim arhivskim materijalom. Tu
so zapisi iz drustva: Triglav, Lipa, Orfeum od leta 1968
do danes; zbirka revij kot so Nasa lu¢, Rodna gruda in
poznejSe Slovenija.Svet in Moja Slovenija; Na§ glas, Informativho GLASILO ter mnoge,
mnoge druge. V nekaterih mapah so shranjeni Casopisni izrezki, nanaSajoCi se na zivljenje
Slovencev na Svedskem. Vse to je spravljeno dokaj priroéno, lahko dosegljivo kadar je treba
stakniti kak podatek. V tej sobi nastaja med drugim tudi revija Informativno GLASILO.

Na sestanku Slovenske zveze v novembru letos smo sklenili, da bomo tiskali vse doslej izSle
Stevilke INFORMATIVNEGA GLASILA (21 §t. cca 1100 strani) v vezani, knjizni obliki
(najbrz Spiralno). Cena vezane knjige v ¢rno-beli tehniki bo priblizno 3x manjSa kot v barvni
tehniki. Ker bo naklada ostala nizka, na koli€inski popust ni ra¢unati. Ste morda vi, drustvo ali
va$i znanci zainteresirani to knjigo narociti, tedaj sporocite to na naslov urednistva ¢imprej. Ne
pozabite izbrati med ¢rno-belo ali barvno tehniko.

-stina

Jul, jul, strdlande jul © Edvard Evers
Jul, jul, strilande jul, glans 6ver vita skogar.
Himmelens kronor, med gnistrande ljus.
Glimmande bégar i alla guds hus.

Psalm som &r sjungen frén tid till tid.
Eviga lingtan till ljus och frid.

Jul, jul, strdlande jul, glans 6ver vita skogar.

Kom, kom, signade jul, sdnk dina vita vingar.
Over stridernas blod och larm.
Over alla suckan ur minniskobarm.
Over de slikten som g4 till ro.
Over de ungas vars dagar nu gro.
Kom, kom, signade jul, sédnk dina vita vingar.

Vesele boZicne praznike ter srecno novo leto 2008, Solski
mladini in otrokom pa prijetne pocitnice Zeli vsem bralcem
Informativnega GLASILA
Urednistvo




slovenska zveza na Svedskem

slovenska.riksforbundet@telia.com

Predsednik ima besedo

P Zima trka na vrata, jesen se poslavlja, ja
s taksno je tudi naSe Zivljenje. Vsako leto gremo
skozi S§tiri  letne cCase, ko =z veseljem
pricakujemo pomlad in cvetje, ko si zelimo
lepo soncno poletje, ko pricakujemo veliko
sadja na vrtu v jeseni, po zimi pa si zelimo ¢im
manj snega. No in spet je martinovanje za
nami, v spominih pa imam Se vedno prijazne
gostitelje na 35-obletnici Slovenskega druStva
| v Stockholmu.
Cas bezi, leta teGejo in ¢e smo v temu ¢asu
| kaj ustvarili oziroma organizirali ali kje bili, se
| tega vedno radi spominjamo. Se vedno
praznujemo obletnice v slovenskih drustvih in
tista drustva, ki imajo v svojih vrstah mlade, ki
so zainteresirani za druStveno delo, ta bodo
sigurno dozivela in praznovala petdeseto
obletnico. Do tja pa je Se zelo dale¢, do takrat bo morda polovico slovenskih
drustev zaprlo svoja vrata in zapecatilo drustveno zgodovino, pa ne zaradi tega ker
ne bo Slovencev ve¢ na Svedskem ampak zaradi tega, ker morda nas veé ne bo in
ne bo imel ve¢ kdo delati v upravnih odborih. No saj nisem tako ¢rnogled, ampak
zdaj je zadnja priloZnost, da se zbudimo in pokli¢emo nasSe naslednike, da nam
pomagajo, da jih lahko v naslednjih desetih letih vpeljujemo v drustveno delo.

V decembru bomo praznovali sv. Miklavza, zatem pa bodo prisli tezko
pri¢akovani boZi¢ni prazniki in spet je tukaj silvestrovanje in novo leto. Ceprav se
bomo v novem letu prebudili brez enega slovenskega drustva, ker Lipe v
Landskroni ne bo vec, pa se bomo vseeno Se spominjali slovenskih festivalov v
Landskroni. Spodbudno pa je, da so zacele aktivnosti v druStvih naraScati;
vsakoletne likovne razstave v Olofstromu, balinarska sreCanja, pikniki, krozki in
pevski zbori. V Olofstromu smo pred tremi leti zaceli s slovenskim dopolnilnim
poukom, letos so s poukom zaceli v Malmoju in zdaj o slovenski Soli premisljujejo
tudi v Stockholmu.




Zahvaljujemo se vsem, ki so darovali za katastrofalne poplave v Sloveniji. Zbrani
denar bomo nakazali prizadetim v Zeleznikih.

Torej se nekaj vseeno spreminja na bolje, tisti ki bomo ostali bomo tudi hoteli
nekaj dose€i in zato tukaj v bodocnosti vidim uspeS$no delo. Le to ne smemo
pozabiti, da moramo Slovenci skupaj drzati, druStva se morajo obiskovati in
podpirati, tako da se ne cutimo osamljene. Prijateljstvo, lepa in prijazna beseda,
slovenski jezik in slovenska beseda na severu Evrope, le to je nasa bodoc¢nost in
zaveza.

Na kraju vam iz srca zaZelim:

Vesele inv zadovoljne boz ik ne pragnike
Sregno; gdrowo; mivw polno-Novo-leto-2008

vam iz srca zeli
Ciril Marjan Stopar

Program dela Slovenske zveze 2007/08

«+ December, miklavZevanije in silvestrovanje v drustvih.
<+ V marcu-aprilu ali maju: ob¢ni zbor Slovenske zveze
<+ 5. aprila 08: Slovensko sre¢anje v Goteborgu in

10 obletnica Slovenskega doma.

Jesenski sestanek in konferenca Slovenske zveze
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Posnetek je iz jesenskega sestanka Slovenske zveze, Malmo, dne 24. 11. 2007
V soboto, dne 24. novembra je bil v druStvu Planika sestanek Slovenske zveze, kjer so élani UO obravnavali Stevilna

aktualna vprasanja.
|

Sestanka so se udelZili predstavniki osmih drustev:

e Slovenija Olofstrom: Ciril M. Stopar

o Slovensko — Svedsko drustvo Helsingborg: Darko Berginc,
Milka Baracé ter Robert Strgar,

e Planika Malmé: Ivanka in Franc Franseus, JoZe Bergoc in
Josef Ficko,

o  Orfeum Landskrona: Augustina Budja,

e Lipa Landskrona: Stefka Berg,



o Simon Gregorci¢ Koping: Alojz in Angelca Macuh,
e Slovenski DOM Géteborg: Marjana Ratajc in Ana Kokol,
e Ivan Cankar Halmstad: Branko Jenko

DRUSTVA FORENINGAR
35 LET SLOVENSKEGA DRUSTVA V STOCKHOLMU

10. novembra je bilo. Poleteli smo “'I'l_ UALHU'HHA ' ”L d
iz letaliS€a Ronneby in se dvignili '

nad oblake, kjer je sijalo jesensko DOBRODOSL .f”ﬂ

J

sonce. Letalo je bilo majhno, za 35
ljudi in propelerski motorji so nam s ﬂﬂf
hrupom nagajali, da si se le tezko o

pogovarjal s sosedom. Tako je, Ce ar

hoces$ poceni leteti v glavno mesto 1 972 — 200

Svedske potem mora$ tudi takSen

hrup prenesti. 3!0 vensho drugivo
Cez okoli eno uro smo se priblizali venska forening

stockholmskemu letaliSCu Bromma.

Spustili smo se brez incidenta, Stuckhnlm

hvala bogu, saj so imela Svedska Pacivo

letala ze nekaj problemov zadnje Baied s

Case. Prav zato pa sem za ta polet
izbral privatno letalsko druzbo
BlekingeFlyg.

Cez pol ure sem Ze bil v Solni, kjer
me je priCakoval predsednik
slovenskega drustva v Stockholmu
Pavel Zavrel in me pogostil z dobro
kavo in doma specenim pecivom.
Ogledal sem si tudi sobo za
prenocCiSCe v naslednji hisi in bil
zadovoljen, ker je bila postelja
mehka, kar meni zelo ustreza.

No pa so ze klicali, da nas ¢aka
muzikant in nekateri ¢lani UO pred dvorano, kjer bo proslava in veselica. Pozdravljali
smo se, ker se Ze dolgo nismo videli, saj sem zadnji€¢ gostoval drustvo v Stockholmu
leta 2002. Seveda sem srecal veliko starih znancev in prijateljev, Viktorja in Greto iz
Hastvede, pa prijazno druzino Mlakar iz Sodertelja, druzino Stefani¢, Adija Golémana,
Stefko, Lojzeta, Toneta Kisovca in $e in Se.

Med gosti je bil tudi veleposlanik RS g. Vojislav Suc z Zeno, ob $estih pa je bilo v
dvoranici okoli 60 gostov. Ko je priSel Se prijatelj Lojze Macuh s svojimi Clani iz
Kopinga, se je slavnostna prireditev lahko zacela. Najprej nam je zaigral Viktor
Semprimoznik, da bi nas spravil v dobro voljo, nato pa smo Se zapeli obe himni,
seveda je bila slovenska prva. Zgodovino drustva in Slovencev v Stockholmu je opisal
Pavel Zavrel, nato pa sem v imenu Slovenske zveze pozdravil zbrane goste in pohvalil
SD v Kopingu, ker so se udeleZili proslave. Tako so pokazali, da so dobro sosedno
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drustvo, ki bi lahko bilo vzor marsikateremu drustvu na Svedskem, ker se med seboj
vse premalo obiskujemo. Povedal sem, da takSne obletnice zavezujejo upravni odbor
in ¢lane, da nadaljujejo z uspesnim delom, tako da bomo v bodocnosti praznovali tudi
naslednjo obletnico drustva. Slovenska drustva na Svedskem in njihovo delovanje so
tudi del slovenske zgodovine. Na kraju so slavljenci sprejeli Se posebno priznanje
Slovenske zveze za svoje delo.

Ce se hocCe v slovenskemu drustvih
' VALKOMNA I
DOBRODOSLI
36%

ar

1972 - 2007

na Svedskem kaj dogajati potem moramo dobiti
topel veter- pomoc€ iz domovine. Ta zbujajoCi
veter sta iz Slovenije prinesla nova Clana drustva Jerica Bukovec in Martin Gregorc, ki
sta s pomocjo Irene in Renate Stefani€ priredili zelo zanimiv in pester kulturni program,
ki smo mu z zanimanjem prisluhnili. S PreSernovo recitacijo pa jim je pomagala tudi
gospa Ana ZupanCic, ki je ze zdavnaj prestopila prag osemdesetih let, toda njeno
najvecje veselje je biti na prireditvi v slovenski narodni nosi.

Po kulturnem programu so nas pogostili z dobro vecerjo, nato pa smo plesali pod
milimi zvoki harmonike Viktorja SemprimoZznika, ki je imel digitalno vgrajen kar cel
ansambel v svojo novo harmoniko. Pri bogati Ioterul sem tudi sam zadel dve lepi

nagradi, glavna nagrada pa je odSla v Koping. Na koncu sem v imenu moje zene in
olofstromskega drustva predal zenino darilo - sliko, Ki jo je narisala v likovni sekciji v
Olofstromu.






dobila prav gospa Ana Zupancic, tako da je slika prisla v ta prave roke. Tudi Slovenski
dom iz Goteborga se je spomnil obletnice in je slavljencem poslal lep Sopek roz s

Cestitko.

Po polno€i smo zaceli pospravljati in okoli enih smo se odpravili na zasluzeni pocitek.
Drugi dan po zajtrku sva s Pavlom Se enkrat priSla v dvorano, posesala prah in
pobrisala dvorano, nato pa jo je Pavel predal gospema, ki sta odobrili nase delo in se
Se marsikaj z nami pogovorili.

S Pavlom sva obiskala in se sprehodila po parku in gozdu v okolici Solne, zvedel sem
marsikaj novega, kar Se nisem vedel. Ko sem se spet z ropotajoCim letalom vozil
domov, sem razmisljal kako lepo je priti na uspesne obletnice in videti, kako pridno
delajo v upravnem odboru drustva v Stockholmu. Samo da bi jih tudi v bodoce njihovi
Clani podprli.

No, doma pa me je Cakala cela druzina in velik pirenejski pes, postregli so mi s torto,
kavo, dobil sem rozo in Cestitko kaijti bil je oCetov dan. Zahvaljujem se prijateljem v
Stockholmu za prisr€en in prijazen sprejem, ki mi bo ostal v spominu.

Foto:

1) Predsednik Pavel Zavrel, 2) Kulturna skupina izvaja program, 3) Na plesis¢u, 4) Eminentni
gostje s Slovenske Ambasade v Stockholmu, 5) Viktor z dvema bratoma - obcudovalcema, 6)
Viktor Semprimoznik in Ana Zupandic, v ospredju Adi Goléman, 7) Ana Zupancic¢ nastopa z
recitacijo, 8) Druzina Stefanié, 9) Domadéi in tuji gostje
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Jerica Bukovec pri klavirju, vokalist je bil Martin Gregorc; Spodaj: Mlakarjeva in Greta

Tekst in fotografije: Ciril M. Stopar
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Simon Gregoréié KOPING

3:’ “
u C

Cas tece in ni¢ ne rede, zopet prlhaja trenutek med nas, ko nas leto tako rekoc
zapuscCa. Zdajle na hitro pomislimo kako €as hitro bezi, in kako hitro se spremeni, ne
nazadnje kaj vse se dogodi in spremeni v letu. Zelel bi, da bi &as stal kdaj pa kdaj na
miru, a Zal se mi ta zelja nikdar ne izpolni.Vse prehitro mineva, Res je, da je Cas
dragocena stvar, treba ga je koristit v vsakem trenutku, pa ne glede na starost ali pa
priloznost, in niti ne gledat za kaj ali pa za koga, prav je da se druzimo ¢im ve€ in da si
tako pomagamo drug drugemu.

Vsekakor je moja zelja, da Se naprej ostanemo taksni kot smo, da si napre;
pomagamo drug drugemu kolikor se da, kajti prihajamo v tista leta, ko potrebujemo vec¢
pocitka, leta nam morda veC€ ne dopusc€ajo, da bi segli za vsako delo, zato vseeno
potrebujemo drug drugega za druzbo v vsakdanjem Zzivljenju. Vsi skupaj se trudimo, da
ohranjamo slovensko besedo, kulturo in navade, ki so Se toliko bolj pomembna za nas
vse, ki zivimo izven svoje domovine.Vsi skupaj si zelimo, da tako rekoC svoj trud
nekomu podarimo, da se vodi naprej po poti ohranjanja slovenske besede in kulture.
Vedno boljSe in pravilno bo, ¢e bomo rekli svojim prijateljem, otrokom - poskusi si naijti
Cas, in bodi z nami vsaj za trenutek, pa bo prav in lepo vsem skupaj.

Na kratko bi se rad zahvalilil vsem ¢lanom drustva za vso skrb in pomog, ki ste jo na
bilo kakrsni nacCin vlozili v nase drustvo. Posebna hvala pa velja upravhemu odboru za
trud in potrplenje z menoj. Vsekakor pa Zelim, da Se naprej ostanete tako zvesti in mi
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pomagate pri delu in skrbi za drustvo, kajti s skupnimi moc¢mi zmoremo veliko,
dosezemo pa Se lahko vec.

Novoletna Cestitka !

Vsem ¢lanom drustva” Simon Gregorci¢” Zelim Blagoslovljene
Bozi¢ne praznike, sreCe in zdravja v prihajajocem letu, naj bo
prijateljstva , sreCe , ljubezni in miru za vse dovol;j v letu 2008.
Enake Zelje tudi vsem Slovenskim druSvom, Slovenski Zvezi,
vsem Clanom urednistva Sl. Glasila, Slovenski Ambasadi,
Katoliski Misiji, in vsem bralcem Informativnega Glasila tukaj na
Svedskem in doma v Sloveniji. Vir: It
Vabilo

Dragi Clani drustva, vabljeni na silvestrovanje, ki bo v prostorih
drustva, dne 31.12.2007 ob 18.00 uri, priskrbljena bo hrana in
pijaCa. Pridite, kajti istoCasno bomo skupaj nazdravili ob nasi 35.
obletnici delovanja nasega drustva, se poveselili in tako s kozarcem
Sampanjca nazdravili letu 2008, ki ga bomo docakali.

Prisréno vabljeni! Predsednik drustva  Alojz Macuh

LIPA
Lipa zelenela je .
tam v diSeCem gaju, cvetje listje zeleno
s cvetjem me posipala, zima ji je vzela.

d'jal sem, da sem v raju.
Spavaj, draga ljubica!

Veje raztezavala vecno ne bos spala,
k nebu je visoko nova pomlad zelena
meni pa je do srca novi cvet bo gnala.
segala globoko.

Zopet bodo pticice,
Pticice je lipica pticice vesele,
v sencico vabila, pesmi nam prepevale,
kadar lezal sem pod njo, pesmi Zvrgolele.

me je ohladila.

Revica pa je sedaj Foto: Skupina slovenskih rojakov pri slov.
skoraj ovenela, masi, Landskrona, nov. 2007
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Slovenski DOM GOTEBORG

Novice iz Goteborga, Slovenski Dom

Vremenoslovci napovedujejo za danes neurje z visoko vodo in veter z mocjo 20--30m
na sekundo, zunaj so zacCele padati prve snezinke. Pravo jesensko vreme in sredina
novembra.

Misli mi kar uidejo na nas dopust v Mariboru ob sonénem vremenu, toploti in kaj vse
smo utegnili. Skoraj bi verjela, da sva s Karlijem, ko sva odhajala 14. septembra na
dopust, vzela sonce s seboj iz Goteborga. Soncno in toplo celo potovanje in to se je
nadaljevalo cel dopust (no, en dan dez, dva dni oblacno) in nato Se lepo, ko sva priSla
nazaj na Svedsko, saj je v Mariboru tokrat dezevalo cel teden. Morda je moralo tako
biti, saj tukaj poletja z vrocino in lepimi dnevi ni bilo veliko. Goteborg je po soncni
lestvici imel najmanj sonca.

Zanimivo je bilo poslusati zgodovino Polhovega Gradca Foto: Marija Kolar

Vsako leto naredimo nekaksen nacrt, kaj vse bomo utegnili na dopustu. Letos nismo,
smo vzeli vsaki dan posebej. Pozdravili prijatelje v Ljubljani, druzino Dolinar in Hvalic,
ter JoZico Javornik na Sv. Lovrencu na Pohorju. JozZica Dolinar je bila letos v Vadsteni
s sinom Matjazem in snaho Mojco Kucler-Dolinar, nova ministrica za visoko Solstvo,
znanost in tehnologijo. Veliko smo si imeli povedati, obujali spomine, saj se poznamo
Ze dobrih dvajset let. Jozica je pevka v zboru iz Dobrove pri Ljubljani, ki nas je obiskal
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tukaj v Goteborgu. Po dobrem kosilu smo se napotili 8 km iz Ljubljane na ogled
Polhovega Gradca.

Malokje v Sloveniji se nam na tako majhnem obmocju razkriva taka bogata kulturna
dediscina kot v Polhovem Gradcu in Polhograjski dolini, kjer Stevilni kulturni spomeniki
presegajo krajevni pomen. Poleg razlicnih umetnostnih zvrsti lahko vidimo
srednjeveSke freske, poznogotsko Kkiparstvo in renesan¢no-barocno grajsko
arkihtekturo. Slovani so postavili prvotni grad, ki ga je leta 1511 porusil potres. Spodnja
grasCina je danasSnjo zunanjo podobo dobila v 17. stoletju. Krasi jo grajski park z
vodometom, grajen po renesancnih vzorcih in vecCstoletno lipo. Pozneje so na njgj
postavili grajsko senc¢nico-glorieto, ki je bila leta 1853 spremenjena v kapelo. Polhov
Gradec zgodovinarji uvrs¢ajo med tiste kraje z gradovi, katerih izvor naj bi domnevno
segal v dobo karantanske notranje samostojnosti. Srednjeveski viri ga omenjajo kot
gradec, ljudsko izroCilo pa ve povedati zgodbo, po kateri naj bi naselje dobilo ime po
polhih. Pred gradom je Neptunov vodnjak z letnico 1696. Vse je Se v orginalu, le kipec
sedaj restavrirajo. V samem muzeju urejujejo kapelco, ki bo sluzila za poroke.
Trenutno se pari lahko porocijo v poroCni dvorani. V muzejskih dvoranah si lahko
ogledamo razlicne predmete, ki so jih takrat uporabljali, med drugim tudi posodo za
gretje postelje in diSavni aparat.

Poroc¢na dvorana v Polhovem Gradcu Foto: Marija Kolar

Delo v drustvu je nekako pogéivalo vse v pozno jesen. Clani upravnega odbora imajo
sedaj to moznost, da velikokrat prav na jesen izkoristimo dopust. Maribor se spreminja,
se gradi na vseh koncih in krajih. Moram napisati, da so postali usluzbenci na nasih
uradih zelo prijazni in pripravljeni pomagati. Kava, pijaca, Cokolada in sadje je sedaj
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ponudba ob obisku pri njih. Vse pohvale vredno - se vidi, da je Slovenija v EuropskKi
skupnosti in tokrat je treba pokazati lepo sliko.

Tudi potres 3. stopnje smo dozZiveli v Catezkih Toplicah, epicenter v BreZicah, teden
kasnjeje pa potres na KrSkem.

Sedaj, ko postajamo starejSi in pridemo na dopust v Slovenijo, pot vodi tudi na
pokopaliS€e. Vsako leto je veC grobov delezno obiska. Postojimo, prizgemo svece in
misli odhitjo na mladost in vraSanje; »zakaj smo se odpravili od doma«. Nekaksno
domotozje, saj doma tudi zivijo dobro, izkoristijo vsako priliko, da se poveselijo in
nekako sprosceno vzdusje. Morda se varam. Vsega je enkrat konec, tudi dopusta,
treba je spakirati in se odpraviti nazaj.

V soboto, 20. oktobra, smo imeli pri Mariji in Zenutu PeroviC kostanjev vecer.
Zasteklena veranda je bila lepo pripravljena in gobja juha je segrela Se tako hladno
telo. Kostanji, ki jih je Zeno pekel so bili dobri, prijeten pogovor med zbranimi in
obujanje spominov. S to tradicijo smo zaceli lani in upamo, da bomo nadaljevali. Hvala
Marija in Zeno za gostoljubnosti in vsem za dobro razplozenje.

Resne zadeve so se razpravljale na sestanku Upravnega Odbora. Sre€anje starejSih
z vecerjo bomo prestavili na pomlad ali morda skupaj z Ob&nim zborom, ker nismo
nikjer dobili praznih lokalov za soboto.

Drugo leto praznuje Slovenski Dom 10. obletnico in to bomo zdruZili z Slovenskim
sreCanjem 5. aprila 2008 v Medborgarhuset v Gamlestadu. Ve¢ o tem v nasljednii
posti.

V sredo 7. novembra smo srecali dijake z zivilske Sole iz Maribora. Tukaj bodo tri
tedne, komaj so prisli in, Ce bo prilika bomo naredili Se kaksen intervju. U iteljica
Kerstin z tukajSnje Sole je vse dijake iz Maribora povabila na svoj dom na otok Styrso,
kjer so imeli lep razgled. Z dijakom je tudi priSla ravnateljica Sole iz Maribora gospa
Blanka Vombergar in mentorica pri pripravi diplom ter uciteljica na Soli, gospa Marija
Sraka-Sadl. Vsi stanujejo v vandrarhem na Kvibergu, kjer jim je zelo vsec.

- Spela; zelo prijazni ljudje in izredno dobri gostitelji, je bil njen prvi vtis.
- Metka; se strinja s prijaznostjo ljudi in da so vsi pripravljeni pomagati.
- Bostjan; veliko lepih in prijetnih deklet.

No, gotovo bo vtisov in dogodivs¢€in ve€, ko bodo odhajali. Da je vse to mozno,
izmenjava ucCiteljev in dijakov, je Europska skupnost preko »Leonardo«-projekta to
omogodila drzavam, med temi je Danska, Holandska in Svedska, ki dovoljuje en teden
Sole in dva tedna prakse pri podjetjih za slasCiCarje, peke in mesarje. Saj, ko je Sola
gotova, so dijaki zivilski inzenirji. Podarili smo jim kroznik Goteborga, kateri bo krasil
zid na njihovi Soli. Njihovo darilo - gotovo bo kdo, ki rad kuha, imel priloznost, da
umaze predpasik.

Hvala naSi koordinatorki Ani, da je imela stike z njimi in jih je nam posredovala.
Razkazala jim bo Goéteborg.

Umrli: 6. septembra smo se poslovili v katoli8ki cerkvi v Goéteborga od nasSega
dolgoletnega Clana Janeza TomaziCa 64 let. Ugasnilo je srce, ustavile so se pridne
roke. Rad si bil v naravi in v tvoji vikendici in tam si tudi zaspal. Pocivas pod javori na
Lundby pokopaliS€u in blizu morja. Janez, pogreSali te bomo. Kdo bo nosil kriz v
procesiji v Vasteni? Hvala Ti za vse.

Vsem njegovim naSe soZalje.
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24. in 25. novembra bo v prostorih katoliSke Sole na Hedenu BoziCni bazar, kjer lahko
kupite roCne izdelke in rabljene predmete.

Vesele babice bodo v decembru na
Bozi¢nem sejmu v Wismarju.

Ja, leta gredo, kar prehitro. Nasi slavljenci:
November; Karel Kolar 65 let

Nada Veble 60 let
December; Marija Kolar 60 let

Prejmite prisréne Ccestitke, zelimo Vam
zdravja in sre¢e. Nazdravje!

Ni veliko ostalo od tega leta, skoraj bo
nastopilo novo.

Vsem, Ki ste na ta ali on na€in pomagali
pri delu druStva, tudi obiskali naSe zabave
in sreCanja, hvala.

Vesele in blagoslovljene boZicne praznike. Naj novi cas
prinese vse Rar staro leto je zamudilo, [jubezen, sreco, zdravja
in veselje, to nase novoletno je voscilo.

Za Upravni Odbor Slovenski Dom

Marija Kolar
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PLANIKA

Malmo

Novice i1z Planike

Ob izteku leta je navada, da se ozremo nazaj in razmislimo kaj je bilo dobrega, kaj
slabega in kaj bi bilo mogoCe spremeniti, da bi bilo dobro vse, Cesar se lotimo. To
zadnje seveda ni tako enostavno kot zveni, po vojni je lahko biti general: ali, z

rezultatom v roki je zelo preprosto.

Kot Ze nekaj zadnijih, lahko mirne duse tudi leto 2007 ocenimo kot dobro. Ce bo tako
tudi vnaprej se bodoc€nosti ne bojimo. Letos sicer ob tako zvanem »Zeleznem
repertoarju« nismo imeli posebnih prireditev, bil pa bi greh, ¢e ne bi omenili naSega

Razveseljivo je tudi dejstvo,
da se iz leta v leto povecCuje
Stevilo Clanov. Letos nas je
Ze 206, pred tremi leti nas je
bilo kar 16 manj. Mnogo le
teh je tudi zelo aktivnih, brez
njih  bi bilo Upravnemu
odboru dokaj tezko izpeljati
vse nacrtovane prireditve.
Hvala vsem!

Pred koncem leta bo
Planiko in nase najmlajSe v
petek dne 14. decembra ob

tradicionalnega
letnega piknika.
Glede na
letosnje, milo
reCeno  vlazno
poletje, je bila
sobota, 9. junij

| prijetna izjema.

Sonéno, prijetno
toplo vreme in
Francov zar sta
privabila na plan
Stevilne goste, ki
SO se zabavali
do poznih
popoldanskih ur.

18.30 obiskal Se Dedek Mraz ali Jultomte, jih obdaril in - e ne bo preveC utrujen, z



njimi zapel Se kaksno lucijino ali bozi€no pesem. Prosimo, prijavite svoje otroke do
nedelje 09. decembra na telefon 494385 — Ivanka, ali 942652 Marjeta. \V ponedeljek,
31. decembra bomo kot ponavadi v Planiki tudi silvestrovali, v soboto, 19. januarja
2008 pa poslovno leto zakljucili z obénim zborom.

Druzinska kronika

Sredi iztekajoCega leta sta zakonca Anika in Martin Hozjan praznovala 50.
obletnico skupnega zivljenja ali zlato poroko. To je omembe vreden dogodek, ne
spominjam se, da bi se to v Malmoeju primerilo Se komu. Otrokom in vsem sorodnikom
se s Gestitkami pridruzuje tudi Planika. Se na mnoga, sreéna leta!

Vse pa seveda ni tako roznato kot se zdi, tu in tam se zgodi tudi kaj zalostnega. V
Malmoeju sta nas v letu 2007 zapustila kar dva rojaka. Sredi poletja dolgoletni in
prizadevni Clan Planike vse od ustanovitve drustva Benedikt Koncut, malo pred
Vsemi svetimi pa Se Franc Klep. Vsem ZalujoCim naSe iskreno soZzalje in naj jima bo
lahka zemlja.

JoF

Udelezenci sestanke SZ, »Planika«, sobota, 24. novembra, 2007
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ORFEUM Landskrona

-----

Foto: Slovenski dopolnilni pouk, ki “zacveti” ob¢asno tudi v okviru nasega drus"va, ali $e bolje v
druzZinskem okviru. Tokrat je Davida, Daniela in Isabelle Kembro skozi uk slovenscine vodila babica
Olga Budja. Oktober, 2007

A ;
Grattis Niklas /Cestitamo/ dig och alla
som fyller ar i det ndrmaste!

i

Bliza se prazniéni ¢as — bozi¢, novo leto za vse nas
Vsak po svoje se veselimo bozi¢nih in novoletnih praznikov: nekateri zaradi lepih
bozicnih obiCajev, drugi spet zaradi verske vsebine — za bozi€¢ praznujemo Jezusovo
rojstvo. Prestop v novo leto pomeni tudi nekaj posebnega za vsakogar, obujamo
spomine na ze prehojene poti in se nadejamo, da bo tudi prihodnje leto sreCno, zdravo
in veselo. Enako vos€imo tudi sorodnikom, prijateljem in znancem.

Priseljenci in izseljenci, konkretno Slovenci na Svedskem, pa ne poznamo le
pozitivnih strani prihajajoCih se praznikov, obstajajo tudi negativne. Lahko bi jim rekli
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kulturna tréenja in kulturna sre¢anja. Predvsem se nase okolje razlikuje od okolja, ki
smo ga bili vajeni doma. V tistih ¢asih, ko smo zapuscali svojo domovino, v Sloveniji
javno nismo praznovali boZzi¢nih praznikov, to je bil Cisto navaden delovni dan. Novo
leto pa se je praznovalo tudi takrat z
dvema dela prostima dnevoma.

Na Svedskem je to drugaée — bozi¢
je najvedji praznik v letu, k temu spadajo
skoraj tri tedenske otroSke in dijaske
poCitnice. Slovenski priseljenci smo
povecCini prinesli s seboj svoje verske
obiCaje — polnoCnica in bozi¢ni dan nam
veliko pomenita, v tem vidimo priloznosti
za povezovanje druzinskih vezi. Svedi pa
praznujejo bozi€ predvsem zaradi starih
obiCajev, tako je ze iz poganskih Casov,
pozneje iz Casov Kkatolicizma in nato
protestantizma. Tudi Svedi menijo, da je
boziC druzinski praznik, druzinska
sreCanja se dogajajo predvsem na
bozicni vecCer, ko druzino obiSCe boziCek
(tomte) z obilnimi darovi (julklappar).
Slovenci tudi ta obi€aj zaCenjamo jemati
za svojega, kaj nam pa drugega preostane! Po preobilici hrane in k temu Sei moc€na
pijaCa (julglogg), opus€amo polnoc¢nico, ki nam je nekoC veliko pomenila. S tem
zapostavljamo verske in sploSne slovenske obicaje, kar Skoduje pri vplivanju na nase
otroke in njihove druzine. Otroci slovenskih priseljencev se vezejo predvsem s Svedi,
tako so te mlade druzine dokaj multikulturne.

Kulturna sreCanja lahko povzro€ajo razne probleme, ki se kazejo v kulturnih tréenjih;
tudi najboljSi nameni ne morejo spremeniti dejstva, da so ljudje z drugac¢no kulturo od
nase, drugacni. Je to zares le problem? NaSi pogledi skozi zivljenjske izkuSnje se
spreminjajo. Zato bodimo pazljivi z uporabo pojma kulturno tr¢enje, bodimo raje
optimisti in prepri€ani, da iz multikulturnih sreCanj prihajajo pozitivne reci, ki nas
bogatijo. Spostujmo obicaje in kulturna izrazanja drugih, vendar spostujmo tudi svoje,
slovensko. Posebnosti raznih kultur so nastale skozi sreCanje z raznimi kulturami, niso
nekaj statisteCnega, ampak spremenljivega. Od nas samih in od naSe okolice je
odvisno, v katero smer se je in se bo kultura razvijala.

Nezadovoljni smo, ker nasi otroci in partnerji premalo obiskujejo cerkvene obrede in
slovenska drustva, vnuki $e manj. Svedsko drustvo jih je integriralo, vzelo za svoje, mi
— prva generacija — stojimo pa Se vedno ob strani. Tu bomo tudi ostali, zato je Se kako
pomembno, da gojimo kulturno dedisCino svojih prednikov, ker bomo sicer oslabili
lastno zavest, slovensko identiteto. Pogledi na Zivljenje se pri starejSih razlikujejo od
mladih in obratno, pa najsi bo to doma ali na tujem. Zato je povsem normalno, da
nastajajo kulturne razlike. Nove ideje se porajajo v kulturnih razlikah, ki nam jih prineso
sreCanja. NajplodnejSi nacin razmisljanaj je spoznanje, da razliCne kulture na verskem
in drugih poljih so, vendar so razlike relativhe, spremenljive. Ljudjem je dano, da
postopoma razumevamo stvari, ki so se nam vcCasih zdele povsem nerazumljive.
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V imenu drustva Orfeum in v svojem imenu vam zelim vesel boZi€ in sreCno novo leto!
A. Budja

Na prej$nji strani Dominika in Therese z otrokoma, Spodaj nasi pozni jesenski dopustniki: Karlinovi
na obisku pri Mali Nedelji ter Brata Joze in Justin Hvala z neCakoma Oktober, 2007
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KULTURNO DRUSTVO @& SLOVENIJA

Olofstrdom
E-mail: slovenija.olofstrom@telia.com

Slovenska umetniska razstava v Olofstromu

Clani likovne sekcije in oba ugitelja slovenskega dop. pouka ter $e nekaj pridnih
Clanov so Ze v petek celo popoldne do vecera pripravijali dvorano v Jamshogs
Medborgarhus za likovno razstavo.
T Najprej smo pripeljali iz
druStvenih prostorov stvari za
|| okrasitev dvorane in premicne
- zidove za razstavo, ki so prece;
. tezki in veliki, da jih moramo
. voziti na strehi avtomobila ali
| pa s prikolico. Ce hote$
2 organizirati dobro in kvalitetno
razstavo se moras zelo
potruditi.

Likovna sekcija je razporedila
premicne zidove na katere so
postavili kar 28 slik z motivi iz
Slovenije in Svedske. Ostali
smo pripravljali dvorano za
Vinsko trgatev. S seboj smo imeli veliko roz, listja raznih barv in na sveZe odrezane
veje vinske trte, katero ima doma Ciril.

Ob sedmih zvecer smo se zadovoljni usedli in si ogledali sad naSega dela, prav
prilegla nam se je kranjska klobasa, kava in pecivo, ki nam ga je ponudila Nada. Po
dolgem pogovoru smo zaklenili vse prostore in se odpeljali domov, saj imamo voznje
skoraj eno uro.
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V soboto 27. oktobra smo ob 18.00 uri odprli likovno razstavo in takoj zatem so ze
zaceli prihajati prvi obiskovalci in gosti. Razstavljala je drustvena likovna sekcija, ki se
sestoji iz Dusanke Keleginji, Silvane Stopar, Nada Zigon, Sabine Kranjc in pok.
DusSana Beleca.

Razstavo smo priredili s pokroviteljstvom Urada Vlade RS za Slovence v zamejstvu
in po svetu ter ABF-a v Olofstromu. Likovna sekcija deluje kot krozek ABF-a, najbolj
aktivni pa sta Duska KeleCinji in Silvana Stopar. Silvana in DuSanka imata med letom
veC razstav, vsaka za sebe in na razlicnih mestih skupno z Svedskimi likovnimi
umetniki. DuSanka razstavlja veckrat v Olofstromu, Silvana pa v Ronnebyju in
Emmabodi. Letos ni bila DuSanka ne vernisazi razstave, ker je istoCasno praznovala
Abrahama in jo je moz povabil na étirinajstdnevno potovanje v Egipt. Cudovito a ne!

Tl

Vinska trgatev 07

~ V Olofstromu nismo Se nikdar
praznovali Martinovanja ampak

. imamo tradicionalno slovensko
vinsko trgatev. V JelSanah pri llirski
L Bistrici, kjer sem jaz doma, smo
imeli le brajde za senco z grozdjem.
Druge vinske trte nismo imeli, zato
tudi nismo nikdar govorili o
martinovanju ali vinski trgatvi. Pri

nas so bili le shodi - vaske veselice,
ki so bile po svetnikih, ki smo jih
imeli v cerkvah. V JelSanah smo
imeli Marijo - mater bozjo in smo
vsako leto imeli veliko veselico-
shod v avgustu. V oktobru pa je bila
v Kastvu na Hrvaskem Bela nedelja
in tam se je toCilo mlado vino. Do
Kastva smo imeli 16 km, do
hrvaske meje pa le 1 km. Tako, da
sem spoznal Vinsko trgatev prviC v
_ [ Olofstromu. Od leta 1976 pa do
r danes sem bil prisoten skoraj na
L=rd 1T vsaki trgatvi, le takrat me ni bilo, ko

sem se ponesrecil na delovhem mestu.

Minulo leto smo imeli na Vinski trgatvi ansambel iz Slovenije, letos pa smo zaprosili
Viktorja Semprimoznika, ki je dal vgraditi v harmoniko »cel ansambel«, da nam je igral
na veselici. Z Viktorjem smo bili zelo zadovoljni saj igra po nasih zZeljah in tudi glasba
ni preglasna, kar nam zelo ustreza. S svojo harmoniko je nastopil tudi Ferdo
ZakrajSek, ki ima zelo rad slov. narodno glasbo, do veselice pa imajo kar 150 km.

Na veselici je bil tudi najmlajsi ¢lan slovenske Sole Mike Kranjc, ki je s svojo mamo
Sabino z veseljem prodajal sreCke za loterijo. NajlepSe je bilo to, da je Mike prav na ta
dan praznoval svoj osmi rojstni dan, tako da smo mu zapeli in ga slavili vsi prisotni na
Vinski trgatvi. V Cast nam je bilo da je z nami slavil svoj rojstni dan.
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Opaziti pa je da smo vsak dan starejsi, kajti ob polnoci so bili plesalci precej utrujeni
in dvorana se je zacela prazniti. Mi pa smo pospravljali do druge ure zjutraj in vse
stvari vozili nazaj v drustvene prostore, ki so oddaljeni okoli 5 km. Zal nam je le bilo,
ker se vsako leto manj in manj ljudi udelezuje veselice, glede na starost, zdravje in
veliko oddaljenost.

SLOVENSKA SOLA

Slovensko Solo bomo zakljucili 22. decembra, naslednje leto pa bo zacetek Sole v
februarju. Likovna sekcija pa ima krozek Ze v januarju, samo da ni preve€ snega na
cestah.

Plan dela 07/08

22. decembra, Miklavzevanje.

30. decembra, slov. masa in skupno kosilo.

15. marca 2008, Dan Zena in ob¢ni zbor

Drustveni prostori bodo odprti, ko bo likovna sekcija imela krozek, to je v
nedeljah od 16.00 ure naprej.

Ciril M. Stopar, KD Slovenija, Olofstrém

TS Svensk-slovenska vinskapsforeningens
SL % Nyhetsbrev hosten 2007 Slovensk samtalsgrupp?

VANSKAPSFORENINGEN Tnom den Svensk-Slovenska Vinskapsforeningen har det framkommit

ett intresse for att starta informella samtalsgrupper. Syftet med
dessa grupper dr att frimst de som inte har slovenska som modersméil, men dnda har en viss
spriklig grundkunskap, skall kunna traffas for att konversera. Detta for att man ldttare ska
kunna upprétthalla sina slovenska sprdkkunskaper.

Tanken ar att dessa triffar skall vara kostnadsfria for nuvarande och fore detta medlemmar.
Vi har vidtalat en tilltdnkt samtalsledare, som kan ténka sig att stdlla upp. Men, for att fa veta
hur ménga som é&r intresserade behdver vi f& in besked om just Du &r intresserad, eller inte.

Forst ndr vi har fatt in svaren kan vi aterkomma till de som ér intresserade och ge forslag pa
plats, tid och datum f6r sagda samtalsgrupper.

Vért mal ar att vi ska ha hunnit genomf6ra atminstone tre samtalstillfallen innan jul. Dérfor
uppskattar vi om Du kan oss besked snarast mojligt om Du ir, eller inte ir intresserad.

Detta for att ge var samtalsledare gott om tid for att planera.

Vinligen kontakta Carmen Gregorsson pa 070-752 69 79 eller
via e-post, ¢_gregorsson@hotmail.com
Nu dr det igen morkare och kallare for varje dag. Om tvd manader ar det jul och nyar och vi
skall umgéas med familj och vidnner och forhoppningsvis ta det lite lugnare. Men vi ses
dessforinnan - eller hur?

SSVF:s styrelse vill med detta Nyhetsbrev informera er om aktiviteter som vi genomfort
under &r 2007 samt om forslag till aktiviteter som vi for nidrvarande jobbar med.

I maj manad var bibliotekarien och forfattaren Tilka Jamnik frén Ljubljana hér i Sverige och
deltog i ett symposium om Astrid Lindgren. Dir presenterade Tilka Jamnik sin egen slovenska
bok om Pippi Langstrump “Pika v knjiznici”. Hon tog sig dven tid att for oss presentera ny
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slovensk barn- och vuxenlitteratur. Foreningen fick &dven ett antal slovenska bécker som nu finns
for utlaning.

Lordagen den 2/6 var vi pa guidad visning i Carl von Linnés Hammarby i Uppsala. Bade
museet med bland annat Linnés arbetsrum och den vackra lunden med slingrande stigar och
vaxter var intressanta att se. Vi sdg dven vaxten Scopolia carneolika som harstammar fran
Slovenien och som Linné¢ tillsammas med den slovenska ldkaren Scopoli utvecklade till
lakemedel.

Och nu till alla nyheter:

Vi jobbar med var HEMSIDA. Nu kan du hitta den under en ny webbadress:
www.svenskslovenska.se Adressen ér enklare och léttare att komma ihag. Innehdllet haller vi pa
att uppdatera och komplettera. Kom giarna med forslag pd innehéll och ideer kring vér
hemsida.Aven foreningens nya mailadresser finns nu pa den nya hemsidan: till ex.
info@svenskslovenska.se .Sa skriv till oss.

Lordagen den 27/10 arrangerar vér forening ett EKUMENISKT MOTE med féredrag och
samtal om katolicismen och protestantismen. Lds mer om det 1 den separata inbjudan.

Den 24/11 planerar vi en DISKUSSIONSEFTERMIDDAG med Boris Benulic, journalist och
kolumnist i tidningen Metro. Boris hirstammar fran Slovenien.Vi ses i Ostra Reals gymnasium,
Karlavédgen 79 I6rdagen den 24/11 kl. 15.00 till 18.00. Mer information om det kommer senare

Till véren, troligen 1 maj 2008, vill var férening tillsammans med Slovenska féreningen bjuda
till en TRAFF i gamla slovenska huset” i FARSTA. Det blir en sammankomst for oss och véara
vanner, forhoppningsvis under lindarna pa garden.Vi haller pé att bilda en festkommitté.

Foreningens ambition dr dven att bilda en slovensk samtalsgrupp. Lis mer om det 1 bilagan:
SLOVENSK SAMTALSGRUPP. Ar du intresserad v.g. limna besked snarast mojligt.

Vi1 har tagit kontakt med RIKSARKIVET som skall arkivera foreningens dokument for aren
1991 till 2002. Aven véra broschyrer och utstillningsmaterial 4r Riksarkivet intresserat av.

Ett av besluten pd SSVFs drsmote 2007 var att revidera och komplettera FORENINGENS
STADGAR. Vi jobbar med uppdateringen och planerar att skicka dndringsforslaget till vara
medlemmar fore nista arsmote, 1 april 2008, for eventuella synpunkter och godkdnnande.

Foreningen har med hjélp av Helena Jarl Kerzar och Lojze Hribar sponsrat tryckning av en
slovensk BOK OM ASTRID LINDGRENS familj och Pippi Langstrump. Boken &r skriven av
Marjan Marinsek med anledning av Astrid Lindgrens 100-arsjubileum.

Ovrig information:

Tisdagen den 23/10 kl 19.30 kan ni ga och lyssna pd PIANODUETTKONSERT av Bojan
Gorisek och Milko Lazar fran Slovenien. Konserten dger rum i konsertaulan , Nybrokajen 11
och biljetter séljs pa plats.

Om du vill 1ina och lisa SLOVENSKA BOCKER finns det ett bra urval av bide barn- och
vuxenlitteratur pd Stockhoms stadsbiblioteks Internationella avdelning, Odengatan 59.

Besok biblioteket, bldddra 1 bockerna och beundra den berdmda huvudbyggnaden av arkitekt
Gunnar Asplund, som 1 sin tur beundrade den store slovenske arkitekten Joze Plecnik.

Som ni sikert alla vet blir SLOVENIEN ORFORANDE 1 EU frén och med 1 januari 2008
1 ett halvt &r framat.

Och slutligen: Nu ér det dags for dem som inte hunnit betala medlemsavgiften for ar 2007.
Postgironumret dr 629 38 83-2 och summan dven 1 dr 150 Kr per person. GIom inte att skriva
ditt namn pé inbetalningskortet. Vi tar girna emot dven frivilliga bidrag. Tack pé forhand.

Ha det sa bra tills vi hors och ses nésta gang. Stanislava Gillgren, ordforande
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VASA PISMA ERA BREV

Lep pozdrav iz Rogle!

Suzana Macuh

7.ega julija 2007 — to soboto smo prevozili avstrisko-slovensko mejo Sentilj in od takrat
sem Ze v Sloveniji! Najprej sem si privoscila tri tedne dopusta, a seveda sem si
medtem zacCela ustvarjati in prlpravljatl za moje prihodno leto v Sloveniji!

, Konec julija sem dobila sluzbo za dva
meseca Vv podjetju Unior d.d program
turizem (www.unior.si , www.rogla.si) kjer
sem Se danes. Oktobra so mi podaljsali
pogodbo za 6 mesecev, tako, da bom
celo zimsko sezono na Rogli! Trenutno
delam v strezbi, ali pa pri prodaji kart na
letno-zimskem sankaliS€u. Sanke so na
enem tiru, lustna zadeva! Sem Ze vodila
skupine po Rogli, tudi v hotelu pomagam
Ce je treba, vCasih sem v komerciali, po
domace reCeno — »sem deklica za vse«!

Danes 20.ega oktobra j Je zapadel prV|
sneg na Rogli, 10 cm ga ze imamo! Ta
teden sva skupaj z vodjo komerciale bili na
Svedskem in na Norveskem (4 dni) in sva
delali reklamo za nase podjetje. Imeli smo
»Slovenian workshop« v Stockholmu in v
Oslu tako, da sem ze imela priliko skociti
na Svedsko! Gor sva $li z namenom, da
navezeva stike z agencijami iz Nordijskih
deZel in upamo, da bomo v prihodnjem
dobivali Skandinavce tudi v Zrege!
Nekega dne v mesecu oktobru sem
zagledala znane obraze na Rogli. NepriCakovano sem srecCala druzino Ratajc iz
Goteborga na Rogli. Zame je bilo to zelo lepo presenecenje in naenkrat mi je ta obisk
polepsal dan! Delo je lustno, zanimivo in dnevi tako hitro minevajo, da bo kmalu
zimska sezona med nami!

Zivljenje v Sloveniji se mi dopade, ljudje si vzamejo ¢as drug za drugega, si
pomagajo med sabo in so druzabni! V Sloveniji se mi dopade in sem vesela, da sem
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se odlocCila, da ostanem tukaj za dlje Casa. Je pa res, da odkar smo dobili euro, se je
marsikaj podrazilo, Slovenci pravijo, da plac¢e so pa ostale iste in mnoge skrbi, kako se
bo to nadaljevalo in kako se bo koncalo.

Novo v mojem Zivljenju je tudi to, da sem se vpisala v folkloro. Vsaki Cetrtek hodim
na vaje v PoljCane. PovpreCna starost v skupini je 23 let in Ceprav sem bila samo
dvakrat na vajah, sem zZe ugotovila, da je to prava stvar zame! Moje nove prijatelje
zanima, kako je gor in so mi Ze rekli, da Zelijo nastopati med Slovenci na Svedskem,
tako, da... se priporo¢amo! :0)

Trenutno sta ata in mama na dopustu v Sloveniji in mi je lepo ju imeti tuka;!

Na koncu bi Se rada pozdravila vse, s katerimi se poznamo, predvsem pa Clane
Slovenskega drustva Simon Gregor€i¢ v Kopingu ter mojo druzino v Kopingu, katero
mocno pogresam!

¥ g V
i 4
- V

Suzana Macuh

Nasvidenje do prihodnjic! 3215 LocCe

Suzana Macuh Slovenija

Vesela sem vsakega pisma/emaila/klical! suzana.macuh@gmail.com
Suzana Macuh +386 31 464 850

Draza vas 6
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Iz Malmo-ja se nam je oglasila mlada rojakinja Andreja Peternelj

Zivj o Gusti in Zvonko! Foto: Andreja, Jelka, Zvonko, Gusti in Danni
T sy & 'J‘i-'.:iﬂ\h}ﬂ.-"." U ==

S

% ° Najlepsa hvala za vajino
0\ prijaznost in gostoljubnost
= prej$njo  nedeljo! Lepo in
prijetno je bilo govoriti z
vami, zato me zelo veseli, da
: smo se spoznali! Med
| tednom sem imela veliko dela,
zato se Sele sedaj oglasam.

V ponedeljek sem Sla z
| Danni, ko je  obiskala
| profesorja Jureta PiSkurja. Prej
nisem vedela, da obstaja
kakSen slovenski profesor v
) Lundu.

Tuula, mama od mojega fanta Jesperja, je bila v petek pri nama na obisku, in sem ji
povedala, da sem bila pri vama v Landskroni, in takoj, ko sem rekla Budja, je rekla: "Ja sa klart,
Budja, jag vet vilka de &r, systrarna Budja har sjungit hos oss."

V decembru bom zacela delati v Helsingborgu, 50% bom zaposlena, 50% bom delala pa
diplomsko. Upam, da bo vredu in da se bom hitro navadila preZivljati ure na vlaku.

Mimogrede, letos spomladi je Posta Slovenije objavila znamko z mineralom, ki je v jami, ki
se nahaja pred hiSo mojih starSev, v Ravnah pri Cerknem od kjer sem jaz. Mislim, da sem
omenila, da imamo jamo samo par metrov od vhoda v hiSo. Je majhna jama, samo ima zelo
lepe kristale. Deset let je bila odprta za turiste, sedaj je pa zaprta. Na tej povezavi si znamko
lahko ogledate: http://www.posta.si/Namizje.aspx?tabid=698&artikelid=8825

Lep pozdrav Andreja

Znamke leta 2007 ARAGONIT

Slovenske kraske jame so
Voda, obogatena z
prsti raztaplja zakrasele

svetovno znane tudi po svojem kapniskem okrasju.
ogljikovim dioksidom iz ozracja in predvsem iz
kamnine, predvsem apnence in manj dolomite nad
kraSkimi jamami. V njih se zaradi izhajanja ogljikovega dioksida iz vode
izlo¢ajo  minerali kot skorjasta siga v najrazlicnejsih oblikah. Vecinoma
jih tvori mineral kalcit, aragonit je redek. Slovenski najpomembnejsi naravni spomenik z aragonitnimi kristali,
ki so predstavljeni na znamki, je Ravenska jama pri Cerknem. Do 10 cm dolgi iglicasti kristali tvorijo zarkaste
kopuce po jamskem stropu in stenah. Aragonit je poimenoval mineralog Werner po Spanski pokrajini Aragon ze
leta 1796. Po kemijski sestavi je to kalcijev karbonat — CaCO3, tako kot kalcit in vaterit. Aragonit se lo¢i od
njiju po prostorski razporeditvi atomov v kristalni resetki. To je vzrok za razli¢ne oblike in simetrije kristalov in
njegovo vecjo trdoto in gostoto ter drugacno razkolnost. Ortorombicna kristalna reSetka doloca aragonitnim
kristalom stebricaste in igliCaste oblike. Vzporedno rastoci kristalcki se lahko zdruzujejo v nepravilne vejaste
kapniske oblike. Ukrivljeni sigasti in kristalni vejasti skupki, ki na videz ne sledijo gravitaciji, so heliktiti. Ve¢
aragonita nastaja pri visjih jamskih temperaturah. Pri nas ga v redkih jamah omogoca posebna kemijska sestava
tamkajSnjih vod. Ko v njej prevladuje magnezij, ta zavre rast kalcita in namesto njega se izlo¢a aragonit.
Aragonit se lahko izloc¢a tudi iz ohlajajo¢e se vode ob nekaterih toplih izvirith. Z menjavanjem prirastnic
aragonita in organskih snovi v nekaterih Skoljkah nastanejo biseri. Aragonit tvori ve€ino $kolj¢nih lupin in
polzje hiSice ter skelete koral. Dr. Uros Herlec ~ Vir: It, 2007

29




KULTURA KULTUR

V. konferenca slovenskih znanstvenikov in gospodarstvenikov iz sveta in

Slovenl] SSK, Ljubljana, 2007

P |
w" '

Foto: skupinska, sprejem V vladni pala¢i je udelezence konference sprejel minister za
finance, dr. Andrej Bajuk, ki najprej opravicil predsednika Vlade RS, Janeza JanSo. Zbranim je
namenil pomenljive besede: »Jaz zaupam v ustvarjalnost slovenskega ¢loveka, dokaz za to ste
Vi, uveljavljeni rojaki iz tujine«. Ob njem so se z nami druzili §¢ minister za gospodarstvo
Andrej Vizjak, minister za razvoj, dr. Ziga Turk, drzavni sekretar za Slovence v zamejstvu in
po svetu, Zorko Pelikan, ter predsednik drzavnozborske komisije za odnose s Slovenci v
zamejstvu in po svetu, mag. Janez Kramberger.

Strokovna sre€anja, ki jih pripravljamo pri Svetovnem slovenskem kongresu nosijo geslo: POTI
ZNANOSTI K EDINOSTI SLOVENCEV. V tem duhu smo z ni€emer bolj pomenljivim kot s
PreSernovo Zdravljico zaceli tudi tokratno, ze V. konferenco slovenskih znanstvenikov in
gospodarstvenikov, ki je potekala 4. in 5. oktobra v hotelu Slon v Ljubljani.

Konferenco smo pripravili s pomoc¢jo Urada Vlade RS za Slovence v zamejstvu in po svetu,
Agencije RS za raziskovalno dejavnost RS, in generalnega sponzorja Holdinga Slovenskih
elektrarn d.o.o.

Namen konference je bil vkljuciti in povezati nase intelektualno bogastvo v tujini z domac¢im
znanstveno — razvojnim in podjetniskim potencialom. Teh povezav se zaveda tudi naa vlada,
tako organizatorji tudi razumemo in s spostovanjem sprejemamo odlocitev predsednika vlade,
Janeza JanSa, da je prevzel Castno pokroviteljstvo nad konferenco.

Uvodni pozdravni nagovor predsednika Svetovnega slovenskega kongresa, dr. Borisa
Pleskovica lahko strnemo v misel, da je danaSnji globalizacijski ¢as res ¢as vladanja kapitala a
prodorni in mocni vse bolj postajajo tisti, ki imajo talente, jih iS¢ejo v svetu, domace pa
nartno vzgajajo in izobrazujejo. Svetovni slovenski kongres s strokovnimi sreCanji  Ze
desetletje na to slovensko bogastvo v tujini opozarja, predvsem pa na vse bolj potrebno
povezavo visokega Solstva in znanosti z gospodarstvom, ki predstavlja temelje za narodov
obstoj in blaginjo.

S pozdravnim nagovorom nas je pocastila Se ¢isto na novo izvoljena ministrica za znanost,
Mojca Kucler Dolinar, z dodatnim plodnim sodelovanjem v programu pa z domace strani
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predvsem akad. prof. dr. Bostjan Zeks, predsednik SAZU in dr. Ziga Turk, minister za razvoj
ter rektorji slovenskih univerz.

Raziskovalne politike in uresni¢evanje nacionalno raziskovalno razvojnega programa
(NRRP) Udelezenci konference, zbralo se nas je preko 200, smo se po pozdravnih besedah
gostov lotili obseZznega in zahtevnega programa, zacensi z obravnavo raziskovalnih politik in
njithovega uresniCevanja. Izto¢nice so pripravili prof. dr. DuSan Povh, ve¢ let na vodilnih
mestih pri  Siemens-u iz Nemcije, dr. Primoz PristovSek, direktor Direktorata za znanost in
visoko Solstvo in prof. dr. Janez Bester, s Fakultete za elektrotehniko, Univerze v Ljubljani. Dr.
Bester je v tem sklopu vodil tudi okroglo mizo: Kje so ovire za uresnicevanje NRRP. Ob njem
so sodelovali: Blaz Golob z Agencije za raziskovalno dejavnost RS, prof. dr. Andrej Umek, z
Univerze v Mariboru, in prof. dr. Jadran Lenarci¢, direktor Instituta Jozef Stefan. Zakljucke
razprave lahko strnemo v naslednje: Nacionalni raziskovalno razvojni program oc€itno ni bil
vkljuCen v politicne programe. S tem ni dobil odziva v drzavnem proracunu in ustreznih
zakonih. ReSitev ni predvsem v prerazporejanju denarja, ampak v transparentni delitvi
drzavnega denarja in v dotoku svezih sredstev za razvoj visokih tehnologij.

[zjemno zanimivi predstavitvi predstavnika Evropske komisije, dr. Sohail Luke, ki je bila
osredoto¢ena na pomen in izdelani strategiji Unije do diaspore, smo prisluhnili na zacetku
programa drugega dneva konference.

- Foto: gostje s slavnostnega zacetka
konference znanstvenikov zbrani visoki
gosti: (z leve - Dr. DuSan Povh,
podpredsednik SSK za Evropo, Zorko
Pelikan, vodja Urada za Slovence v
zamejstvu in po svetu, dr. Ziga Turk,
minister za razvoj, akad. prof. dr. BoStjan
= Zeks, predsednik SAZU, dr. Boris
Pleskovi¢, predsednik SSK, Mojca Dolinar
- Kucler, ministrica za visoko Solstvo,
znanost in  tehnologijo, mag. Janez
Kramberger, predsednik Komisije za DZ za
odnose s Slovenci v zamejstvu in po svetu,
Marjan Terpin, prvi podpredsednik SSK in dr. PristovSek, direktor direktorata za znanost.)

IzkuSnje slovenskih znanstvenikov v tujini Dr. Anton Mavreti¢, Boston University, ZDA, ki
bil eden prvih pobudnikov za srecanja slovenskih izobrazencev iz sveta v Sloveniji, je uvedel v
najpomembnejsi del programa: predstavitev nasih biserov znanja na tujem. Tokrat so se s
svojimi v svetovni vrh segajo¢imi uspehi Se v mladih letih predstavile: dr. Sasa Bajt, Lawrence
Livermore National Laboratory, ZDA, mednarodno priznana strokovnjakinja za optiko in
Clanica skupine NASA, ki raziskuje kometni prah; dr. Tanja Dominko, vrhunska raziskovalka
na podroc¢ju celi¢nih terapij in regeneracijske medicine, Worchester Polytechnic Institute, ZDA;
in prof. dr. Mateja Jamnik, izjemna matematicarka in strokovnjakinja za umetno inteligenco z
raCunalniS8kega laboratorija Univerze v Cambridgu, Velika Britanija. V tem sklopu so se
predstavili Se prof. dr. Milan Miklav¢i¢, matematik, profesor na Michigan State University,
ZDA, Dr. Egon ZakrajSek, ¢lan oZjega vodstva Ameriske centralne banke, dr. Zmago Prelec z
Zavoda za tehni¢no termodinamiko in energetiko, Univerze na Reki in z izsledki raziskave o
rabi slovensCine v zamejstvu dr. Maja Mezgec, sodelavka Slovenskega raziskovalnega inStituta
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v Trstu. Dr. Miomir Knezevi¢ z Zavoda za transfuzijsko medicino nas je seznanil z izjemnim
rojakom, prof. dr. Petrom Leskovarjem iz Nemcije, in predstavil njegovo delo na podrocju
raziskav zdravljenje pankreati¢nega raka.

Predstavitev spletnega foruma Svetovnega slovenskega kongresa Dr. DuSan Povh, rojak iz
Nemcije, predavatelj tudi na Univerzi v Pekingu, je Ze dlje Casa spodbujal Svetovni slovenski
kongres k vzpostavitvi spletnega foruma za Slovence po svetu. Na konferenci je predstavil
njegov namen: stalno povezovati nase strokovnjake po svetu in doma — tudi tiste, ki se ne
morejo udeleziti strokovnih sreCanj v domovini, jim posredovati kontakte s podjetji,
univerzami in raziskovalnimi organizacijami, jim nuditi informacije o razpisih za prosta
delovna mesta, o raziskovalnih razpisih in Stipendijah v Sloveniji in tujini, o mednarodnih
projektih, jih spodbujali k ¢lanstvu ocenjevalnih komisij, tudi mentorstvu podiplomskim
Studentom; in jim predstavili moznosti za vracanje v Slovenijo...

Prenos znanja Po Stevilu objavljenih strokovnih ¢lankov Slovenci sodimo v sam vrh, Se
posebno na podro¢ju matemati¢nih ved, Zal pa nam spodbujanje inovativne kulture in prenos
visokih tehnologij v gospodarstvo ne uspeva najbolje. Cemu je tako, so poskusali odgovoriti in
nakazati reSitve naslednji sogovorniki: uvodnicar dr. Edvard Kobal, direktor Slovenske
znanstvene fundacije, dr. Ziga Turk, minister na Sluzbi Vlade RS za razvoj; prof. dr. Peter
Stanovnik z InStituta za ekonomska raziskovanja, doc. dr. Borut Likar, ustanovitelj InStituta za
inovativnost in tehnologijo, prof. dr. Marjan Rupnik z Medicinske fakultete v Mariboru. Doc.
dr. Ale$ Strancar, raziskovalec - imetnik ve¢ patentov s podro¢ja biotehnologije in podjetnik, je
kritiéno ocenil neugodno slovensko finan¢no okolje in izpostavil izobraZevalni sistem, ki ne
spodbuja ljudi k raziskovalno- podjetniski miselnosti. To so bile tudi glavne izto¢nice okrogle
mize: Kako spodbuditi razvojno raziskovalno delo v podjetjih? ki jo je ob sodelovanju dr.
Alesa Mihelica, direktorja Direktorata za tehnologijo, prof. dr. Matjaza Muleja z Univerze v
Mariboru, Andreja Polanca z Iskratel-a, Roka UrSica s podjetja Instrumentation Technologies,
prof. dr. Jureta Piskurja z Univerze v Lundu, Svedska, mag. Sama Hribarja Mili¢a, predsednika
Gospodarske zbornice Slovenija, in prof. Antona Pavla Zeleznikarja, predstavnika Instituta
Jozef Stefan vodil doc. dr Miomir KneZevi¢ z Nacionalnega instituta za biologijo. Sporo¢ilo te
okrogle mize: Proracunska sredstva naj bodo v vecji meri namenja za raziskave, uporabne v
gospodarstvu. DrzZava naj nacrtno in v kratkem roku vzpodbudi ustanovitev centrov odli¢nosti,
tehnoloskih mreZ in vzpostavitev ustvarjalnega srediSc¢a mladih talentov.

Foto: dominko — bajt — jamnik- miklavcic
. Tri kongresne »zvezde«: z leve: dr. Tanja
Dominko, vrhunska raziskovalka na
podrocju regeneracijske  medicine,
Worchester Polytechnic Institute, ZDA dr.
Sasa Bajt, Lawrence Livermore National
Laboratory, ZDA, mednarodno priznana
strokovnjakinja za optiko in clanica
skupine NASA, ZDA; in prof. dr. Mateja
Jamnik, izjemna strokovnjakinja na
podro¢ju umetne inteligence z
raCunalniSkega laboratorija Univerze v
Cambridgu, Velika Britanija. Ob njih prof.
dr. Milan Miklavc¢i¢, profesor na Michigan State University, ZDA.
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Slovenske univerze Dr. Romana Jordan Cizelj, poslanka Evropskega parlamenta je v uvod
presoji o kvaliteti naSega visokoSolskega Studija spregovorila o merilih za dobro univerzo.
Prednjacijo: kvaliteta upravljanja, odprtost pri zaposlovanju, izvirnost in avtonomija pri
oblikovanju programa, nagrajevanju in financiranju. Prof. dr. Alojz Kralj, ¢lan SAZU je
opozoril na prepotrebno mednarodno uveljavitev slovenske univerze, ki jo je moc¢ doseci le z
mednarodnimi aktivnostmi, kamor sodi tudi mednarodno ovrednotenje njenega dela. Dr. Dusan
Petra¢, NASA, ZDA in prof. dr. Marjan Rupnik sta dodala, da pri tem moramo in moremo
raCunati na vkljucevanje rojakov iz sveta. Le akademski prostor moramo odpreti in mu z vec
odgovornosti dati ugodnejSo klimo. Tudi nove univerze, o katerih sta spregovorila akademik
prof. dr. Bostjan Zeks in prof. dr. Ludvik Toplak kot konkurenca obstoje¢im, so pot in motor
razvoja regij in drzave. Prof. dr. Danilo Zavrtanik, z nove nastale Univerze v Novi Gorici, je
poudaril razvojno- raziskovalno naravnanost ustanove, ki ji predseduje.

Odgovor na vprasanje, KakSne reforme potrebujejo slovenske univerze? smo nakazali z
zadnjo okroglo mizo, ki jo je vodil dr. Boris Pleskovi¢. Razprava je imela svojo moc, saj smo
ob zanimivem odzivu navzocih v dvorani gostili rektorje vseh treh slovenskih univerz: prof. dr.
Andrejo Kocijan¢i¢ z Univerze v Ljubljani, prof. dr. Ivan Rozman z Univerze v Mariboru, in
prof. dr. Lucijo Cok z Univerze na Primorskem. PridruZila sta se jim $¢ dr. TomaZ Pisanski,
predsednik Sveta RS za visoko Solstvo in prof. dr. Alojz Kralj iz SAZU.

™

I

Okrogla miza (prof. dr. Jure PiSkur - drugi z desne strani) Kako spodbuditi razvojno
raziskovalno delo v podjetjih, na kateri je sodeloval tudi Jure PiSkur. V svojem posegu je
izpostavil dolZznost profesorjev na univerzi,: dobo uciti in raziskovati, a da je prav tako
pomemben njihov prispevek za prenos tehnologij v industrijo. Univerzitetne Studijske
programe bi morali dopolniti s podjetniskimi vsebinami.

|
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Konferenco smo zakljucili s sklepi in naslednjim pomembnim sporo¢ilom. Drzava naj v
partnerstvu z univerzami, instituti in gospodarstvom spodbudi vzpostavitev programov »od
doktorata do podjetja«, saj je prenos znanja v prakso pomembnejSe kot zgolj absorbiranje
znanja in doseCi visoko Stevilo teoretiénih doktoratov. Mladim raziskovalcem na univerzi
moramo nuditi tudi moZnost delovati v industriji. S tem bi jim po Studiju omogocili lazji prehod
z univerze v industrijo. Poleg tega moramo Studente spodbuditi in jim tudi pomagati, da bodo
priSli na daljSa izpopolnjevanja v tujini. Slovenski znanstveniki v tujini jim lahko pri tem
pomagajo.
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In za konec Se pomembna misel dr. Egona ZakrajSka, ¢lana ozjega vodstva Ameriske
centralne banke: znanje potrebuje pogum, iskrivost, tveganje... Kako v svetu znanja in

podjetniske prodornosti napredujemo Slovenci pa bomo prevetrili na naslednjem Kongresnem
srecanju, sredi oktobra Cez dve leti.

Tekst in foto Jana Cop

Slovenci s severa Odmevi na razstavo
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ZIVLJENJE, DELO IN USPEHI ROJAKOV NA SVEDSKEM

vitev prvega slovenske-
ga druitva na Svedskem
- kasneje 50 po razlic-
nih svedskih krajih, kjer
s0 se nascljevali Slo-
venci, ustanavljali nova
drusiva, pevske zhore,
folklorne skupine. Da-
nes obsega Slovenska
zveza (nstanovljena leta
1991} 5e enajst drustev,
ki imajo prek tisof &la-
nov, vsako drugo leto

Dlgn, Avguiting in Jelko Budja, .IElnu fop, Majdn Kabal, Joie Drale, Zvone Podvinski in Emil Milan Store

§ Slovenci, ki #ivijo na Svedskem, so ob odpr-
tju razstave Slovenci s severa, na Svetovoem
slovenskem kongresu pripravili pogovorno
kulturni vecer. Prvi Slovenci so se zaceli pre-
sclievali na sever Evrope konec 50 let, najvediji
val pa je bil med leti 1960 in 1970. Med sle-
dnjimi je leta 1964 odila na ohisk na Svedsko
tudi takrat 19-letna Avgustina Budja, ki pa jo
ie sever raku odaral, da j€ za presclitey navdu-
gila tudi starge, sesrri in brata. Kot je povedal
duhovnik JoZe Drole, 3o bile sestre Avgustina,
Olega in Jetka Budja tudi pobudnice 24 ustano

pod njenim okriljem pripravijo slovenski
festival. Zasluge pri ohranjanju slovenscine
na Svedskem ima mdi Slovenska katoliska
misija z duhovnikom Zvonetom Podvinskim
posebno so poznana binkodtaa romanja k
sv. Brigiti v Vadsteno. Na razstavi so zbrali
veliko gradiva o Slovencih s Svedske, pose-
bej »zgovornis so dokumenti in fotografijc iz
&asa osamosvajanja Slovenije. Na pregledni
razstavi najdemo njihova glasila, slovarje,
knjige, pesniske zbirke, prirocnike ...
Razstava bo na ogled do 30. oktobra.

Druzina, september, 2007

V Ljubljani so se predstavili Slovenci s severa
Cetrtek, 13. september, 2007

LJUBLJANA (Slovenija) - V prostorih Svetovnega slovenskega kongresa (SSK) v
Ljubljani danes poteka prireditev "Slovenci s severa". Gre za Slovence, ki so se v
¢asu obstoja Jugoslavije izselili na Svedsko. Po podatkih tam ziveée Avgustine
Budja jih na Svedskem zivi okoli 11.000, éeprav uradne statistike po njenih besedah
govorijo le 0 68 do 600 tam zivecih Slovencih. Ve€ina se jih je na sever Evrope

34



preselila v drugi polovici prejSnjega stoletja.

Razlogi, ki so Slovence vodili k izselitvi na Svedsko, so po besedah Budje razlicni;
veliko je bilo avanturistov, nekaj se jih je izselilo iz ekonomskih razlogov, nekaj pa tudi
politicnih emigrantov. Leta 1968 so ustanovili tudi prvo slovensko drustvo, trenutno pa jih
je registriranih 11. Drustva se ukvarjajo predvsem s pripravo kulturnih dogodkov ter
izdajanjem glasil v slovenskem jeziku. Avgustina Budja je med drugim avtorica knjige z
naslovom Slovenci na Svedskem. Namenjena je predvsem tistim, ki jih priseljevanje
Slovencev na Svedsko zanima. Med tamkaj$njimi slovenskimi drzavljani, predvsem
mladimi, je poznavanje slovenske kulture in jezika vse manjSe, Cemur botruje dejstvo, da
v Solah ni ve€ dopolnilnega pouka slovenscine. Budja je sicer avtorica tudi Stevilnih drugih
knjig, ki pri¢ajo o Zivljenju Slovencev na Svedskem.

STA © 2007 Ljubljanske novice - Ljnovice.com

13. september: SLOVENCI S SEVERA

Ob pripravah na lanskoletno razstavo ob 15 letnici osamosvoijitve Slovenije smo zbrali
veliko zanimivega gradiva. Razstavili smo ga lahko le del, zato smo se odlocili, da v
letodnjem letu celovito predstavimo Zivljenje in delo nasih rojakov s Svedske. Rojaki
so pobudo lepo sprejeli in smo zatorej pripravili prireditev Slovenci s severa, ki je bila
v Cetrtek, 13. septembra 2007, v prostorih Svetovnega slovenskega kongresa.
Tiskovna konferenca, ob 18. uri je bila namenjena predstavnikom sredstev javnega
obvescCanja. Kulturni veCer, ob 19. uri pa SirSemu krogu - vsem prijateljem in znancem
nasih rojakov na Svedskem. Predstavili smo tamkaj$nja slovenska drustva, njihov
zgodovinski pregled, danasniji utrip in vizijo delovanja v prihodnje, tudi na Svedskem
uspesne Slovence. Vecer so popestrile sestre Budja z glasbenimi vlozki, Zvone
Podyvinski z video predstavitvijo nekaterih aktivnosti v drustvih, Avgustina Budja,
Emil Milan Starc in Joze Drolc s pricevanji in strnjeno predstavitvijo razstavljenih
del. Program je namre€ dopolnila pregledna razstava z dokumenti, fotografskim
gradivom in izdanimi deli — od glasila, slovarjev, knjig, pesniskih zbirk, priro¢nikov,
monografij. Razstava bo na ogled do 30. oktobra 2007, od ponedeljka do petka,
med 9. in 15. uro.

Vir: It, 2007

“Slovenci s severa”

V prostorih Svetovnega slovenskega kongresa so pripravili pogovorno kulturni vecer,
kier so skusali celovito predstaviti Zivljenje in delo Slovencev na Svedskem s
predstavitvijo slovenskih enajstih drustev, zdruzenih v Slovenski zvezi (prek tiso¢ ¢lanov,
bienalno pripravljajo slovenski festival), njihov zgodovinski pregled, danasnji utrip in
vizijo delovanja v prihodnje. Program je dopolnila pregledna razstava Slovenci s severa
z razstavljenimi dokumenti, fotografskim gradivom in zalozniSko dejavnostjo. Vecer so
popestrile sestre Budja z glasbenimi vlozki, Zvone Podvinsky z video predstavitvijo,
Avgustina Budja, Emil Milan Starc in Joze Drolc s priCevanii.

Druzina
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Karneval v Landskroni, 2007

Nastopi lokalnih skupin, med njimi orkester skupine
Kuriosa, kjer sodeluje tudi Matej Bencek, Landskrona.
Ze nekaj mesecev se ukvarjajo s snemanjem
zgosScenke, ki bo, upajo, v naslednjem letu zagledala
lu€ sveta.

5) Pozdravi iz Slovenije — Bena s
prijateljicami

200710, 20
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"KULTURNATTEN” V LANDSKRONI

o

ZGORAJ OBISKOVALCI ”KULTURNEGA VECERA ” SPODAJ NASTOPAJOCI PEVSKI ZBOR
DIVERTIMENTO, PRI KATERM POJE TUDI ZVONKO BENCEK (DRUGI Z LEVE)




LITERATURA LITTERATUR

MOZICEK SE ODPRAVLJA NA VLAK
(Saljiv prizor z moziékom in Zenico) /Avgustina Budja/

OSEBI: Mozicek in zenica

Rekvizite, ki jih potrebujemo za prizorcek: Oblacila, brki, brada za moZi¢ka. Star
kovcek. Skarje na mizi. Ura, ¢asopis in denarnica. Prt, igla in sukanec za zenico,
Piscal - glas lokomotive. Mozicek mora biti prepricljivo zadihan po vsem nastalem
tekanju, vendar mora vkljub teZavam pri dihanju razlo¢no govoriti. (MoZziCek je obleCen
za odhod, s plas€em in klobukom na glavi. Ima brke in brado.)

Zenica: Srecno, dragi moj stari! (Ga poboza po licu.) Pazi nase in ne  pozabi
prestopiti vlaka! Tako pozabiljiv kot si postal!

MoZ1icek (hud:) Pozabljiv, jaz? Sem mar pozabljiv? Povej no, kdo pa je véeraj
posolil koruzne zgance namesto posladkal, kaj?! Sem mar bil to jaz, kaj?

Zenica (pomirjujode:) No, no, stari moj, saj nisem mislila ni¢ hudega! Cakaj malo,
da ti pristrizem brado! (Vzame Skarje in pristrize brado ob straneh.) Zdi se mi, da so
brki postali nekam uporni. (Zaviha mozicku krajce brkov.) Takole! Izgledas kot kakSen
kraljevi€ ali princ iz Skatlice. Za mozZa imam enega najbolj postavnih mozakarjev na
svetu! (Ga zopet potreplja in poboza.)

MoZ1icek (zadovoljno:) Ja, to bo gotovo drzalo. Pazi na moje brke, Zenska! Kje je
moj kovCek? Pravkar sem ga postavil tukajle. Kje je? (Gleda naokrog.)

Zenica (mu da koveek, ki stoji izza mozicka:) Tukajle je tvoj kovéek, ocka!
Pozdravi Doro in njenega Hanzija ter otroCiCka Tanjo in Eliasa ter jima daj vsakemu
poljubCek od babice. Dedi, ali bos?!

MoZicek: Seveda bom. Sreéno, mami! (Odhaja. Zenica maha v pozdrav. Na pol
pota do vrat se moZiCek obrne nazaj.) Jelica, kje imas pa mojo uro? VCeraj zveCer sem
jo dal tukajle, na mizo sem jo polozil. Si jo mar ti zopet pospravila in kot po navadi
nekam zapravila? Da mi nikoli ne mores$ niCesar pustiti na miru! (Godrnjaje odlozi
klobuk in zazne iskati svojo uro.)

Zenica (pogleda pod ¢asopisom:) Na, pa vzemi tacas tole - tu imas svojo uro!
Sam si jo pokril s Casopisom, ves!

MoZ1icek: Mar sem res? Prav ¢udno se mi zdi, ves, Jelica. Tega jaz nikoli... Ja, zdaj
se mi pa zares mudi! Se enkrat: sreéno ostani! (Odbrzi ven.)

Zenica (vzame klobuk in te¢e za njim:) Poldi, Poldi! Pozabil si klobuk! Poldi! Tvoj
klobuk!

MoZ1icek (se vrne prijemajo¢ se za glavo:) Klobuk? Saj sem ga vendar pravkar imel
na glavi... Ja, $e malo prej! Vidi§, vidi§ zlomka! (Vzame klobuk in hiti proti izhodu:)
Hvala, hvala! Hu, zdaj bom pa ze res kmalu pozen! Zbogom, Jelica!

Zenica (gre nazaj k mizi in sede. Zacne Sivati prticek in se pogovarjati sama s
seboj.) Zanima me, kako se bo moj stari znaSel sam. Kar naprej pozablja stvari. In vse
kar po¢ne je nekam narobe. Ko gre po drva, prinese krompir; hlaCe obleCe kar narobe
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obrnjene a kavo nalije v pepelnik. (Zaskrbljeno skomiguje z rameni in vmes pokimava.)
Ce se spomnim, da je minulo nedeljo pozabil obleéi praznjo obleko, v cerkev se je
odpravil kar v cokljin in z zakrpanimi hlaCami. Potem pa mu je bilo nerodno. Pa tudi
meni, seveda. Ojojoj, kaj bo Se iz tega!

(Nit se utrga. Zenica napelje iglo in nadaljuje svoj samogovor:) Slabo vidi moj stari, to
ga tudi muci. Zadnjic¢, ko je v mraku sreCal Petkovega konja in ga pozdravil: Bog daj,
Bog daj! Tako mu je rekel. Potem se je pa jezil, ko je opazil, da je pozdravil konja.
Malo dalje stran pa je moj stari nato sreCal Petka in ga nagovoril: Mar se spet klatis tu
naokrog, mrha konjska ti!? Tako je dejal moj stari sosedu Petku. Jej, jej! (Zenica
zajamra). Ja, nekega dne bo polozil palico v posteljo sam pa se bo postavil v
preddverje. Ubogi moj mozicCek...

MoZ1icek (pridrvi nazaj.)

Zenica: Moj bog, kaj si Ze zopet nazaj?

MoZ1icek (sopihajog¢:) Jelica, denarnica, kje je denarnica? Kam si le vtaknila mojo
denarnico? Ne najdem je v suknji¢u a vozovnica je bila v denarnici. To je pa res ze
grozno, da moram tekati sem in tja za vsemi temi reCmi.

Zenica: Ali o¢ka, mar si Cisto pozabil, da sem ti dala denarnico v hla¢ni Zep danes
zjutraj?

MoZicek (si potipa hlacni Zep): Kaj si res? Eh, zdaj pa mislim... Zares moram pohiteti
in to nemudomal! (Oddrvi.)

Zenica (gleda za njim): To pa re¢em, ¢e se bo tole dobro izteklo... Ja, ja, ne vem.
Zdaj bo pa hitel tako, da bo priSel do vlaka Cisto brez sape! Spotil se bo in Se prehladil
povrhu, tako bo.

(Slisati je Zzvizg vlaka v daljavi. Zenica gre h oknu in zre ven. Vrata se odpro. MozZicek
prihaja tiho skozi vrata. Pride do stola in se pocCasi spusti nanj. Za¢ne vzdihovati in
loviti sapo.)

Zenica (ploskne z rokama - malo huda): Zdaj pa re¢em isto, kot si ti Petkovemu
zadnji€ dejal: Kaj delas tukaj, ti mrha konjska ti?! Kaj je spet zdajle narobe, kar reci, no!
MoZ1icek (poskoci): Narobe, narobe? Vse je narobe v tej hisi! Viak si narobe navila,
tako da mi je ura usla... ne, pa kaj spet govorim!? Da, menim da €e mi ti ne bi dala
tega Se zvrtelo! ----- Skuhaj nama no malo kavice, Jelica! Potoval bom pa drugo sredo,
bo tudi prav. Dora bo ze razumela. Morda bos pa $la tudi ti z menoj, stara moja, k hceri
na obisk? Tako je pac€ s to rec€jo, kaj neki bi jaz pocel brez tebe?! (Objame Zenico in se
muza obcinstvu).

Zenica: Kaj bi ti brez mene? Ni¢, saj sem vendar tu in ti o tem zaenkrat ni treba
razmiSljati, moj moziCek. Pridi, spila bova skodelico kave z mlekom, je ze gotoval

KONEC
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Mina reflektioner kring Ivan Cankars novell ”Dringen Jernej”

Av Robert Strgar
Novellen anses allméint vara Cankars (1876-1918) mest kéinda verk (pa slovenska: “Hlapec
Jernej in njegova pravica”) och gavs i Sverige ut 1982 pé forlaget Anthropos, 1 dversittning av
Lars Fyhr och Boris Jericijo.

Berittelsen borjar med begravningen av gamle Sitar och det pafoljande gravolet pd byn
Betajnovas krog. Har hamnar driangen Jernej 1 polemik med den unge Sitar — den nye dgaren av
garden pa vilken Jernej arbetat i fyrtio ar — samt dennes hustru, sldktingarna och 6vriga
husfolket. Den nye husbonden tycks védra sin sorg och frustration 6ver faderns dod med att
sndsa av Jernej. Lite ldngre fram 1 beréttelsen uppdagas dock att aversionen mot Jernej mynnar
ur en klar besvikelse och harm dver uppvixten pa gérden. Fadern hade uppenbarligen 1atit unge
Sitar sté ldagre 1 hierarkin dn Jernej som “bara” var forste drang. Fortrytelsen blir dn storre da
driangen tydligen tar sin position och sitt ansvar pd blodigt allvar och resulterar 1 att Jernej kors
pa porten.

Jernej stir oforstdende infor vad han ser som en krankning av sin sjdlvklara rétt till att vara
kvar pa garden — om inte till och med ritten till att vara den som skulle fa ansvaret efter fyra
decennier av arbete. Sin analfabetism och naivitet till trots (eller kanske just pd grund av dessa)
drivs han av en orubblig 6vertygelse om att det livsldnga slitandet och knogandet fordarat honom
den rétten, och han ger sig ivig for att soka just denna. Lejonparten av berittelsen utgors
darefter av Jernejs moten med lagens och maktens institutioner och representanter, i dennes
sOkande efter stod for och bekriftelse pa “’sin ritt”.

Under resans gang i det forra sekelskiftets Osterrike-Ungern, vilken via provinsen Krains
huvudstad Ljubljana for Jernej dnda till dubbelmonarkins metropol Wien, mots han av 16je,
han, forakt och fientlighet. Det sista motet efter aterkomsten till hemtrakten sker med byns
kyrkoherde. Hér uppenbaras den bittra sanningen for honom — inte ens Gud ar honom till nagon
hjdlp. Jernej tar sé ritten 1 egna hénder och sitter eld pa gérden. Sjédlv blir han offer for 1dgorna 1
vilka han kastats av husfolket, som pa sa vis straffar upprorsmakaren och fridstéraren for
dennes brott mot de skrivna liksom oskrivna lagarna och reglerna.

Novellen om drdangen Jernej utkom 1907, samma &r som allmén rostritt (for mén) infordes i
Osterrike-Ungern. Overhuvudtaget blev det politiska livet allt livligare i dubbelmonarkin vid
denna tid. Parallellt med de nationella stravandena och konflikterna fanns dven de sociala.
Cankars uppvéxt 1 fattigdom hade inte gjort honom sarskilt sympatiskt instilld till de lyckade
och vilbédrgade. Mellan 1896 och 1909 befann han sig till storsta delen 1 Wien dér han kom 1
kontakt med den vdxande arbetarrorelsen. Det stér klart att han blev politiskt engagerad under
denna period — bland annat kandiderade han for de slovenska socialdemokraterna 1 Ljubljana
1907.

Berittelsen har en kritisk udd riktad mot makten, fortrycket och orittvisorna. Att forfattaren
var “barn av sin tid” anser jag klart kan skonjas 1 beréttelsen om Jerne;j. I det alltmer
polariserade samhdéllet (liksom Europa alltmer polariserades i tiden efter forra sekelskiftet)
fanns det bara tvd vigar att ga {for att uppnd “rittvisa”: den reformistiska eller den
revolutiondra. Vilken Jernej valde torde vara sjdlvklart f6r var och en.

For mig &r novellen en spegling av den tidens forfordelades, samt dessas foresprékares och
sympatisorers ambitioner, onskningar och tankegingar. Lagger man dértill det allts storre
politiska engagemanget och medvetandet som tycks blivit legio frimst hos de ledande
elementen bland dem som anammade socialismen, tycker jag det gér att ana ganska radikala
tendenser hos Cankar — ett faktum som bor ha varit relativt kontroversiellt 1 datidens Slovenien,
dar befolkningen oftast tycks ha varit vildigt konservativ och traditionsbunden.
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I en méngnationell statsbildning, varas sociala och samhilleliga strukturer radikalt borjat
fordndras via industrialismen och politiska reformer, och med en samhallsklass vars
sjdlvmedvetande 0kade, dr Cankars skapelse — 1 mina 6gon — béde en varning och uppmaning
till de besuttna. Varningen omfattar budskapet om vad som kan ske om inte de med makt visar
lyhordhet for dem som drabbats av orittvisor. Uppmaningen innefattar radet att inte negligera
varningen — detta riktat inte bara mot den vérdsliga makten utan dven den andliga, da katolska
kyrkans stédllning 1 dubbelmonarkin forvisso var stark.

Berittelsen om Jernej var enligt min mening formodligen inte bara ett verk vars kritiska,
varnande och formanande budskap forfattaren riktade mot 6verheten” och alla dess aspekter.
Inte heller var berittelsen bara ett propagandanummer dmnad att vicka och elda den stora och
diskriminerade “massan”. Jag tror lika mycket att den var en form av ventil for Cankars egna
frustrationer Gver allt frdn uppvéxten till den rddande samhélleliga situationen, liksom den kort
och gott var ett resultat av en politiskt medveten litterédrs kreativitet.

Jag har dven fragat mig om det finns en nationell symbolik i verket — om dréngen Jernej
representerade den slovenska nationen och alla myndighetspersonerna den osterrikiska
overheten? Skulle Jernejs stradvanden utgdra en metafor for slovenernas 6nskningar och
ambitioner. Det tycks mig inte omgjligt dd Cankar ocksa dr berdmd for ett foredrag 1 Ljubljana
1913, 1 vilket han foresprakade ett sydslaviskt, politiskt forbund — ndgot han en kort period
ocksa fangslades for. Med tanke pa det réttspatos och den idealism som obestridligen var en del
av hans karaktdr, och som manifesteras 1 ”Driangen Jernej”, anser jag berittelsen vara en
allegori om de ”sma och svaga” manniskornas stillning och mdjligheter i en orattvis vérld.

Forsta vérldskrigets utbrott fick manga 1 dubbelmonarkin att reagera och engagera sig mot
riket och vad som sdgs som en tysk-osterrikisk, hegemonisk politik. Cankar kan sdgas ha varit
”fore” den slovenska politiska eliten 1 sin antidsterrikiska och projugoslaviska forhéllning redan
1 tiden for krigets inledning. Myndigheterna kom dérfor att internera honom under hdsten 1914
for landsforradisk verksamhet.

Den 1 december 1918 proklamerades Serbernas, kroaternas och slovenernas kungarike. Ivan
Cankar dog tio dagar senare och fick ddrmed ingen mojlighet att uppleva den nya statens
fortsatta liv. Det hade varit mycket intressant att se hur hans karaktédr hade gatt thop med den
politiska utvecklingen och dess komplikationer 1 sydslavernas (bulgarerna undantagna) land.
Jag ar ganska sédker pa att forfattarens idealism och kénsla for riattvisa hade satts pd mycket
svara prov — sirskilt som det s smaningom skulle visa sig att det sa efterlangtade
”gemensamma hemmet” kom att bli lika brokigt och brikigt som det foregdende kejsardomet
hade varit. Med all sannolikhet hade Cankar forblivit en lika engagerad som aktiv kritiker av
oréttvisor och fortryck som han ndgonsin varit som osterrikisk medborgare.

Robert Strgar

Astrid Lindgren

Pred stotimi leti se je rodila Astrid Lindgren

! Stockholm, 14. novembra (STA/DPA) - V idili¢nem
Vimmerbyju na Svedskem se je 14. novembra pred
sto leti rodila pisateljica Astrid Lindgren s pravim
imenom Astrid Anna Emilia Ericsson (1907-2002).
Pisanju se je posvetila dokaj pozno. ...» Leta 1945 je
' izdala knjigo Pippi Langstrump, Pika Nogavicka.

'l A B.
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"Komvux har betytt mycket for mig"

Simona BelSak, tisdagsgiist, studerar pd komvux i
Landskrona. Sven-Erik Svensson

Hon har aldrig dngrat flytten frin Slovenien till Sverige.
Simona Belsak ér tacksam 6ver att ha fiatt chansen att
utbilda sig och forverkliga sina drommar. "Kommer man
till ett nytt land méste man sjilvklart anpassa sig'. Simona
Belsak har bott i Landskrona i snart tio ar. Hon kéinner sig

hemma hér och som ordforande i studeranderadet paA komvux har hon hamnat mitt i en kommunal

konflikt. LANDSKRONA. Hon kom till Landskrona for snart tio r sedan. For Simona Belsak
innebar det att liimna forildrar och fem yngre syskon och den lilla girden p4 den slovenska
landsbygden. Det var inget litt beslut att ta for den 24-ariga Simona, men kiirleken vann.

— Jag hade traffat en slovensk man som bodde i Landskrona, siager hon och berittar om hur fortjust
hon blev i den skdnska staden forsta gingen hon kom hit. - N1 ; ;'Fl

- “ﬂ

Hon konstaterar ocksé att flytten till Sverige innebar en
chans att fa utbildning och sd sméningom ett intressant jobb.
I dag pluggar hon pa komvux och berdknar vara fardig med
sina gymnasiestudier varen 2009. Om allt gr som hon vill
blir det s smaningom Lund och universitetsstudier.

— Det ér fantastiskt att jag har fatt de hiar mojligheterna,
sdger hon och uttrycker sin tacksamhet mot landet som gjort
drommar till verklighet. Nér jag var liten ldste jag om Pippi
och Emil och som tonaring lyssnade jag pa Roxette. Jag
kénde till Sverige men jag trodde aldrig att jag skulle hamna
dér.

Simona Belsak trivs bra pd komvux men just nu kretsar det
mesta kring oron infér den omtalade omorganisationen. Som
ordforande for studeranderadet dr hon engagerad i det som
hinder. Uppdraget som ordférande tar hon pa allvar och hon kidnner sig bdde hedrad och glad
over det fortroende som ldrare och elever visar henne.

— Jag blev jittestolt nér jag fick frdgan, sdger hon och tilligger att hon hamnade i hetluften pa
en gang. Hostterminen borjade med att skolan fick besok av bade tv och tidningar. Hon har
opponerat sig mot uppségningen av flera ldrare. Och hon blev ledsen nir en populér rektor fick
ldmna sitt uppdrag.

— Nar jag tdnker pa Kajsa (Theander, fd rektor pd komvux, red:s anm) far jag alltid térar 1
ogonen, sdger Simona Belsak. Man kunde prata med henne om allting. D4 var det en 6ppen
atmosfar pa skolan. Det dr det inte ldngre.

Komvux ska minska de egna utbildningarna och kopa kurser pa den privata marknaden.
Simona Belsak tycker inte att eleverna har fatt tillracklig information om vad som egentligen
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hénder.

— Vi fér inte veta ndgonting. Manga &r oroliga for framtiden.

Simona Belsak &r beredd att flytta frdn Landskrona for att kunna forverkliga sina drommar.
Efter gymnasiet dr det beteendevetenskap som lockar.

— Jag har alltid varit intresserad av manniskor. Och av hur samhéllet fungerar. Hur kunde
Jugoslavien splittras som det gjorde? Hur tinker sjdlvmordsbombaren 1 Irak som sitter pa sig
béltet som kommer att doda bade honom sjdlv och minga andra? Hon har svart att forstd hur
man kan bli si besatt av en religion. Sjdlv dr hon uppfostrad i den katolska kyrkan, med
kyrkobesdk var och varannan vecka — precis som alla andra pa den slovenska landsbygden.
— En av mina hogsta 6nskningar &r att vara bland de tiotusentals andra pa S:t Petersplatsen i
Vatikanstaten nir paven visar sig 1 sitt fonster.

For Simona Belsak ir det sjilvklart att vara en del av det svenska samhillet. Aven om hon fran
borjan upplevde svenskan som ett helt omojligt sprak.

— Jag kom ihag nér jag stod i en ko pa AG:s. Jag hade precis
flyttat hit. Médnniskorna framfor och bakom mig pratade och jag
tankte att jag aldrig skulle forstd det hér spréket. Nu har jag fatt
B svenska vinner och kinner mig hemma hir.

Hon berittar om kinslan nér hon streckliste sin
favortiforfattare Liza Marklunds tre bocker, Gomda, Asyl och
Mias hemlighet — och f6rstod allt.

— Nastan 1 alla fall. Jag tycker om att ldsa och jag har inte list
en slovensk bok pé lange.

' Slovenien betyder fortfarande mycket for Simona Belsak. Hon
reser hem och hilsar pé familjen d& och d&. Men att flytta
tillbaka &r ingenting som hon funderar pa.

— Min syster som ar 21 &r vill att jag flyttar hem igen. Tvé av
mina andra systrar har gift sig och har tvéd barn var. De bor 1
ndrheten av vart barndomshem och traffas ofta. Jag som ar aldst
hade antagligen ocksé haft tva barn — inte fler — om jag stannat kvar.

Livet 1 Landskrona skiljer sig en hel del frén livet 1 Slovenien. Men som den stadsbo som hon
har blivit kan hon sakna nagot stélle i Landskrona dar hon och hennes vanner kan ga ut och
dansa. Nu blir det mest besok pd Akropolis eller Speaker's Corner.

— Jag har aldrig stott pi nagot allvarligare brak i stan. Jag har heller aldrig upplevt att inte bli
accepterad for att jag dr invandrare. Men jag ser ménga invandrare som inte bryr sig om sina
barn eller lér sig svenska. Jag kan forsta att man blir arg pd dem som struntar 1 att anpassa sig.

Intervju: Ann Stensman ann.stensman@hd.se 0418-49 65 24 Red o urval A Budja

Terrafolk napolnil dvorano v Olofstromu

V sredini novembra je imela slovenska skupina Terrafolk koncert v Olofstromu in zgodilo se je
nekaj nepricakovanega. Na koncert je prislo ve¢ kot sto obiskovalcev, od teh je bila okoli
tretjina Slovencev. Terrafolk bo v novembru in decembru opravil kar 18 koncertov od
Helsingborga pa do Kirune. Dveurni koncert je presenetil marsikaterega Slovenca, nekatere pa
je tudi razocaral, ker so pri¢akovali ve¢ slovenske ljudske glasbe. Zato pa so bili Svedski
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obiskovalci toliko bolj zadovoljni z njithovim nastopom, tako da ploskanja ni hotelo biti konca.

Obisk njihovih koncertov je na lastno odgovornost. Lahko se zgodi, da boste uzivali ali
oziroma kot  je
povedal eden izmed
njih, da se jih nekateri
Slovenci v tujini
sramujejo, ker igrajo
meSano romsko- irsko
glasbo, s prispevki
slovenske, grske,
balkanske, angleske,
ameriske, torej igrajo
multikulturno glasbo
posebnem aranzmaju, |
kjer prevladuje hiter
ritem violine,
kontrabasa, kitare in
harmonike. ~ Clanica
skupine iz Avstralije pa prepeva z odliénim glasom in igra na kontrabas. Ansamblu se je
prikljucila pred Stirimi leti.

Terrafolk v svoji glasbeni tradiciji ljudskim napevom iz razli¢nih koncev sveta, poklanja
veliko pozornost. Na najbolj$i moZen nacin uporabljajo univerzalni jezik — glasbo in kjerkoli se
pojavijo naletijo na navdusSujoce ovacije. Poleg tega, da s svojim profesionalizmom
zaznamujejo vsak nastop in prepricajo Se tako hladne posluSalce, so kot najvec¢je priznanje
svojemu dosedanjemu delovanju leta 2003 prejeli nagrado obcinstva oz. posluSalcev BBC
Radia 3 kot najboljsi etno oz. World izvajalci.

Terrafolk kvartet je progresivna glasbena skupina. Zasedba: BOJAN CVETREZNIK (violina,
mandolina), DANIJEL CERNE - MYSTIKA (kitara), MARKO HATLAK (harmonika, tolkala,
glas) in KATE HOSKING
(kontrabas, basika, vokal,
show dance) Terrafolk se
v originalnih skladbah in
priredbah pozvizgajo na
glasbena pravila in se raje
predajajo glasbenemu
hedonizmu. Vecfinoma
ritmi¢na, poslusljiva, tudi
plesna glasba postane
vCasih eksperimentalna in
virtuoznosti navkljub ji
{ pripisujejo punk pristop.

® Skupina je ustanovljena
s leta 1999 in so do sedaj
poZeli veliko uspeha po
vsej Evropi, v Svedskih ¢asopisih je bilo objavljeno, da so najbolj popularna slovenska glasbena
skupina v Evropi.
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Se pred zadetkom koncerta sem se pogovoril z njimi in jih obvestil, da bo veliko Slovencev
med poslusalci, tako da so nam posvetili nekaj slovenskih pesmi, pa tudi tisto poznato
primorsko: “NasSa mati kuha kafe, iz same cikorje, samo da je.

Po koncertu sem skupini Terrafolk predal diplomo in izkoristil priloZznost ter informiral
Svedske poslusalce, da bo Slovenija naslednje leto vodila EU. Podobne predstave moramo
izkoristiti za promocije Slovenije na Svedskem.

Ciril M. Stopar

FOTOGRAFSKI ARHIV ARKIV
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Foto: Ludvik

Presa, na kateri so stiskali jabolka ali grozdje
i " Kramberger
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Dr. Ivan Stuhec, na
enem od svojih
duhovnih obiskov na
Svedskem, leta 1997;

med rojaki na poti v
Vadsteno, kamor je s
Slovenije pripeljal
takrat delujoci
mladinski pevski zbor
Lira




1:a obletnica slovenske samostojnosti, februar, 1992 Milena in Anne-Marie, Slottskaffe, 2000

o

SEMINAR ZA SLOVENSKE IZSELJENSKE NOVINARJE 1Z SVETA V LJUBLJANI
Dnevnik novinarskega seminarja (nadaljevanje)

Sreda 30. maja Kot ponavadi zdrvim iz Sestega nadstropja po
stopnicah v restavracijo na zajtrk in premisljuijem kaj bo danes
zanimivega. Morda pa nas Caka spet kakdno presenecenje. Ob
pol devetih nas je obiskal Gregor Kranjc iz Urada Vlade RS za
komuniciranje in nam podrobno razlozil in opisal strategijo EU
~ kampanje, v nadaljevanju pa nam je $e opisal kako so planirali
uvajanje evra in kako vazno je pri temu javno mnenje ljudi.

No tokrat pa smo prisli pravoCasno na avtobus prav vsi in
odpeljali smo se na uredniStvo dnevnega Casopisa Delo, kjer so
nam na platnu pokazali starejSo verzijo kako napravijo Casopis, od pisanja pa do konCnega tiskanja.
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Tudi predsednik uprave dela nam je razlozil nekatere stvari, za katere smo bili zainteresirani.
Posebno pa smo bili preseneceni nad izvrstno razlago gl. urednika MAG-a Janeza MarkeS$a, ki nam
je podrobno povedal kako odgovorno je delo urednika in kakSna visoka Zivljenjska merila mora$
imeti, da uspes in od teh ne smeS nikdar odstopati. Njegova odlicha razlaga me je utrdila, da se mora
Clovek trdo drzati pravil na zelo visoki ravni in ne smemo nihati ter se prikloniti, drugace ne bomo
nikdar pravi »profesionalni« novinarji. Ogledali smo si tudi redakcijo revije Maga in se skupaj slikali.
Nato pa smo odsli Se v drugo redakcijo Dela, kjer nam je urednik Kosir opisal njihovo delo v redakciji
za gospodarstvo. Mi pa smo se pritozili, da skoraj nikdar ne piSejo o nas, oziroma nimajo nobenega
kontakta ali pa ga morda nocejo imeti. V pojasnilo smo dobili, da imajo ogromno dela in da bodo radi
sodelovali v bodoce v kar pa resno dvomimo. Na koncu so nas obiskali predstavniki TV Slovenija, za
nas v Evropi je bilo najbolj pomembna oddaja Alpe — Donava - Jadran, katero radi gledamo, saj je
oddaja namenjena vsem ljudem. Za naSe prijatelje- novinarje iz Avstralije, Argentine in Berlina pa je
bil zelo pomemben dogovor o nadaljnjem sodelovanju in posredovanju zanimivih oddaj preko luze.
Voditeljica seminarja Tatjana Lesjak Klun, nam je pripravila prijetno presenecCenja in nam preskrbela
vstopnice za kabaret , katerega smo se z veseljem vsi udelezili v Cankarjevem domu. Obenem smo
si prvi€ privoscili daljSi sprehod po Ljubljani. Predstava je bila fantasti¢na in nam bo ostala za vedno v
spominu. Na koncu Se zanimivost, Marta Magajna iz Avstralije je dala prvi intervju za TV Slovenijo,

vprasanje je b|Io kaj meni o gradnjl dzamue % Ljubljanl

LANDESSTUDIO K NTEN |

V urednistvu ¢asopisnega koncerna DELO in revije MAG ter na obisku v Celovcu pred Radiom ORF

Cetrtek 31. maja Kot vsako jutro sem se takoj po $esti uri zjutraj napotil na »zdravstveni sprehod« po
Ljubljani, da je dez za malenkost orosil mojo obleko me ni sploh ni¢ motilo. Kajti na Svedskem sem
se naucil da ¢e se zmocis in ima$ tudi pozimi mokre lase pri minus stopinjah ne vpliva na zdravje, od
tega se tudi ne prehladis. Ce se sprehajas po $vedskih podeZelskih mestecih, takoj opazi$ da le
malokdo nosi deznik in da se ljudje ne zmenijo za dezevne kaplje. Deznik ali obleko proti dezju
zacnejo uporabljati le v vecjih nalivih. Tokrat sem Sel mimo Tabora si ogledal hotel, kjer sem spal na
zadnjem seminarju za arhivarje. Po prihodu v sobo sem se preoblekel in odSel po stopnicah iz
Sestega nadstropja v jedilnico. Ceprav sem bil ve& kot eno uro na sprehodu, sem uspel prvi na zajtrk.

Ob devetih smo ze stali pred veliko toda staro zgradbo TV Slovenija, vstopili smo in najprej so nam
razkazali njihov mali muzej, kjer smo si ogledali s kakSnimi mogo¢&nimi filmskimi kamerami in ostalimi
instrumenti so snemali v zaCetku, ko je bila ustanovljena RTV Slovenija. V konferencnih prostorih
smo se srecali z direktorjem in njegovimi sodelavci, najprej so nam razlozili in opisali potek njihovega
dela, nato pa smo mi postavljali vprasanja, ki jih ni bilo malo. Na koncu pogovora so izkoristili
priloznost in napravili so nekaj intervjujev z nami, ki so jih pokazali v pozni ve€erni oddaji. Posebno
zanimiv je bil ogled studia v katerem snemajo porocila, Dnevnik in Odmeve. Tudi meSalna miza je
bila zanimiva z operativnim oddelkom. Ogled smo nadaljevali do kosila, na kraju smo si ogledali Se
veliko satelitsko anteno s katero imajo stik z satelitom HotBird na poziciji 13 stopinj vertikalno.

V spominu mi je Se ostalo, da je to najvecji informativni medij v drzavi in da bi radi povecali Stevilo
gledalcev, kajti konkurenca se je v zadnjih letih zelo okrepila. Pohvalijo pa se lahko z velikim
arhivskim zakladom- materialom, ki ga pridno izkori§¢ajo. Dajo pa tudi zelo veliko na kvaliteto
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programov. Tudi mi smo izrazili Zzeljo, da bi oni okrepili sodelovanje z izseljenskimi uredniki, ki urejajo
svoje TV programe. Dobro je vedeti, da si lahko Slovenci iz oddaljenih kontinentov lahko ogledujejo
TV Slovenija preko Interneta, imamo dostop tudi do arhivskega programa. Oddajo Slovenci po svetu
pa urejujejo v mariborskem studiu. Za nas, ki gledamo njihove oddaje preko satelitske antene, pa je
bilo zanimivo, da ne moremo videti (so zaklenjene) tistih oddaj, za katere nimajo avtorskih pravic,
zato pa si lahko ogledamo vse slovenske oddaje, ki so narejene na TV Slovenija. Nato smo se
preselili v dvorano City hotela, kjer smo dobili tudi zelo prakticna navodila, kako naj uporabljamo
spletne strani TV Slovenija. Zanimivo in koristno.

Slovenska izseljenska matica nam je tudi opisala svoje delo in nam razlozZili zakaj ve€ ne izhaja
Rodna gruda oziroma Slovenija.svet. Obenem so nas povabili, da se 1. julija udelezimo Sre€anja v
moji dezeli, ki bo v Bohinju pri hotelu Zlatorog.

- Z veseljem smo sprejeli obisk ministra
za finance g. Andreja Bajuka, ki nam je
dobro razlozil potek stanja financ RS in
ekonomijo Slovenije po osamosvojitvi.

Nato smo obiskali $e Radio Ognijis¢e
v Sentvidu, peljali smo se tudi mimo
internata, kjer sem preZivel nekaj let, ko
sem hodil v Solo v Ljubljani. Iz
sanjarjenja so me prebudili sodelavci,
ker smo ze prisli v nekdanjo vojasnico, ki
pa je bila pred drugo svetovno vojno last
cerkve in jim je slovenska drzava to
# |astnino tudi vrnila. Tu so nas zelo
&4 prisréno sprejeli in pocutili smo se kod
doma, po zacCetnih pogovorih smo se
tudi oddolzili intervjuji za oddajo za
- Slovence po svetu. Tukaj nas je
pozdravil tudi predsednik druStva:
Slovenija v svetu, ki nam je povedal o taboru, ki bo 30. junija.
Po vecerji so me presenetili prijatelji iz Sore v Medvodah, ki so me na silo
odpeljali na Bled in mi razkazali Blejski grad v no¢ni lu¢i. Obenem so me postregli z poznano blejsko
slascico, v hotel so me pripeljali utrujenega toda zadovoljnega nekaj minut po polnoci.

Petek 1. junija Tokrat smo morali vstati Ze zgodaj zjutraj, toda vseeno sem odSel do PreSerna na
Tromostovju, kajti tudi sam sem napisal precej pesmi pa tudi nekaj sonetov in v PreSernu sem zmeraj
Cutil vzor in sorodnost.

Po zajtrku smo se Ze peljali po primorski avtocesti proti Kopru, kjer so nam v IstraBenzu priredili
lep sprejem. Po opisu enega izmed najmoc¢nejSih slovenskih delovnih organizacij smo se pogovorili z
g. BavC€arjem, ki nam je z veseljem odgovarjal na vprasanja, obenem pa so nas Se pogostili, da ne bi
dobili slabega vtisa o njih. Takoj zatem smo od$li na drugo stran Kopra, ker smo obiskali TV in radio
Koper- Capodistria, si ogledali televizijski in radijski studio ter spregovorili o njihovem delu, zvedeli
smo, da jim je tudi italijanska oblast pomagala z zneskom, da so poboljsali svoje aparature. Darko iz
Kanade je dal zelo dober intervju, katerega smo zaradi pomanjkanja Casa posluSali iz poslane
zgoScCenke kar v avtobusu. Nestrpno so nas pri¢akovali na Primorskih novicah, kjer so bili nenavadno
prijazni, kajti sreCali smo staro znanko Vido Posinkovic¢, nekdanji urednico Slovenija. svet. Tudi tukaj
je bilo veliko pogovorov in vabila o sodelovanju. Pa smo ze hiteli v hiSo, kjer ima svoje prostore
mestna obcina Koper. Prvi moz za Zupanom nas je prijazno nagovoril in nato so nam razkazali
mestno palaco. Po kratkem oddihu smo spet hiteli na Primorsko univerzo, ki je bila samo na drugem
kraju trga, tudi tu so nam razlozili in nam dali broSure o njihovem delu. Med tem smo izvedeli, da nas
vabi Hotel Terme v PortoroZu, obenem nas vabijo tudi na kosilo. Ceprav smo bili v stiski s 6asom
smo vabilo radi sprejeli, toda na izhodu iz univerze nas zajela strasna ploha in ulica se je spremenila
v potok, kot bi nam hotel Bog povedati, da ¢eprav bomo kosilo dobili zastonj, jo ne bomo tako lahko
odnesli. Na koncu ulice, ko sem bil Ze ves moker sem si kupil deznik, pa ne enega kar dva, ker ne
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ve$ Ce ne bomo doziveli kakSen vihar. Prodajalka v trgovini se je sréno nasmejala, ko sem rekel:
»HoCem najman;si, najlepsi in najbolj poceni deznik!«

V Portorozu v Hotelu terme smo so ogledali njihove termalne ponudbe, stavbo imajo razdeljeno na
tajski in indijski del. Seveda je bilo zelo zanimivo. Kosilo smo pojedli v rekordnem ¢asu, toda peciva
in sladoleda nismo utegnili spraviti v Zelodec, ker nas je ¢as pa tudi Tatjana priganjala.

Naslednja postaja je bila Luka Koper, Ki je zadnja leta izredno napredovala, v spominu so mi ostali
novi avtomobili na velikih povrSinah in ¢e se ne motim jih je bilo okoli 14.000, ki so ¢akali na prevoz
tudi v druge drzave vzhodne Evrope. Nato smo si z veseljem ogledali Se Vino Koper, predstavili so
nam njihova najbolja vina in Vinsko klet. Ceprav je bil Ze éas da se vrnemo v Ljubljano pa smo 3e
obiskali Hrvatine, kjer nam se je predstavil tamkajsnji pevski zbor, ki je zelo poznan. Povedali so
nam, da so se ravno vrnili iz turneje na Danskem. Pozno ponocCi smo se vracali »domov« v Ljubljano,
po obveznem tusSiranju smo se spravili v posteljo, kajti jutri je nov dan in Cakale nas prijetne sanje.

Sobota 2. junija Tokrat nam ni bili tezko vstati zgodaj zjutraj, vsaj zaradi tega ne, ker smo imeli v
nacrtu obiskati Celovec. Peljali smo se po Gorenjski avtocesti do prelaza Ljubelj, ker smo se
skupinsko slikali pod prelepimi Karavankami. Nato pa spet na pot preko mejnega prehoda po
vijugasti cesti v Avstrijo na Korogko. Cez eno uro smo Ze stali pred stavbo ORF- avstrijskega radia. V
pritli¢ju nas je Cakal gl. urednik slovenskih oddaj in nas vprasal koliko nas je. Bilo nas je dvajset, toda
za straniS€e se nas je zanimalo skoraj sedemnajst. Po opravljeni potrebi smo si ogledali prostore
studia, ki je bil precej moderno urejen. Nato smo se zbrali v sejni dvorani in se pogovarijali in
diskutirali s predstavniki radia, ¢asopisa Novice in
katoliSkega glasila Nedelja. Najbolj ¢udno se nam
je zdelo, ko so rekli, da je bilo na javhem Stetju
zapisanih eno Stevilo ljudi slovenske narodnosti, Ki
govorijo doma slovenski- koroSko narecje,
predvidevajo pa da jih je Stirikrat toliko, ki berejo
slovenske Casopise oziroma hodijo k slovenski sv.
masi.

Nato smo ob reki Dravi odpravili preko
Dravograda v Slovenj Gradec, kjer smo srecali
veliko zanimivih ljudi. Nato pa smo nadaljevali pot
v Velenje, kjer smo bili na TV Velenje, pri Zupanu
in nato smo napravili z vodiCem ogled Velenja in
okolice kar z avtobusom. Pri jezeru nas je
pricakoval harmonikar z frajtonarico in nas je
pospremil v notranje prostore, kjer nam je prijazni
in veseli direktor TV Velenje pripravil izreden in kar
neverjeten kulturni program, katerega ne bomo
nikdar pozabili. Med drugimi smo srecali tudi
svetovnega prvaka harmonike in druge glasbene
skupine. Ko smo odhajali smo zaplesali pod zvoki
harmonik rudarske harmonikaske skupine. Samo
to reCem, da nam je bilo prelepo. Ta dan mi bo ostal globoko v spominu. V hotel smo prisli kasno
zvecer toda zelo zadovoljni.

Nedelja 3. junija Po zajtrku smo se odpeljali po Stajerski avtocesti v Maribor in nato v Mursko
Soboto, kjer nas je priCakal vodi€. Nato smo se odpeljali v Izakovce, kjer smo si ogledali otok
ljubezni, popeljali smo se z brodom na reki Muri, ki deli Prekmurje in Prlekijo. Prav tako smo si z
zanimanjem ogledali mlin na reki Muri, ki jih je bilo nekdaj okoli sto, danes pa so le redka
znamenitost. Ogledali smo si lon€arijo in hiSe s streho iz slame, kar je bila v zaCetku stoletja obi¢ajna
stvar v Prekmurju, nato pa Se ogled cerkve, ki je delo poznanega arhitekta PleCnika. Na poti proti
turisticni kmetiji pa smo sredi vasi zagledali veliko gnezdo Storklje z mladici. Z zanimanjem nas je
ogledovala, ko smo kot nori tekali okoli gnezda na drogu in ga slikali. Ne vem kaj si je uboga Storklja
mislila, vendar nas je mirno gledala, verjetno pa je menila, da se ne vedemo normaino.

Na kraju pa Se ogled Vinske poti znamenitih goric, avtobus je kar plesal po ozki cesti med ovinki.
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Na levi in na desni pa gorice in sama vinska trta. Tudi ta kraj sem videl prvi€ v Zivljenju. Pripeljali smo
se do Jeruzalema in potem smo imeli v vinski kleti poznanega pridelovalca belega vina poizkusajo
belih vin in Ceprav sem ljubitelj rdeCe kapljice sem z zanimanjem poslusal razlago o razli¢nih belih
sortah, vohali v kozarec in poizkuSali belo zlahtno kapljico. Kar prehitro smo se zaradi pozne ure
morali odpraviti proti Ljubljani, nekateri pa so s seboj odnesli Se steklenico ali dve, za darilo
prijateljem ali pa v spomin na ¢udovit dan v Prekmurju in v Slovenskih goricah.

Poslovitev pozno zvecer ni bila lahka, Se zadnji govor naSe gostiteljice ga. Tatjane Lesjak-Kljun, v
nasem imenu pa je Darko iz Kanade Se zadnjiC pokazal sposobnost dobrega govornika. Razsli smo
se zalostni, ker se ne bomo morda nikdar ve¢ srecali, obenem pa smo bili veseli, da bomo koncno Ze
srecali sorodnike in nato svoje predrage nam druzine na raznih celinah sveta.

» Ponedeljek 4. junija Na zajtrku sem sreCal Se enkrat
i neckatere udeleZzence seminarja, spet poslavljanje in vecno
% obljubljanje, da bomo drzali kontakt. Nato pa sva se z
Brankom  odpravila na ogled Ljubljane, obiskala sva
Maximarket, kjer sem kupil EU zastavo, ker je na Svedskem
ni nikjer mogoc€e kupiti. Nato sem odSel Se v Miladinsko
knjigo, kjer sem kupil razno gradivo za Slovensko $olo v
Olofstrému na Svedskem, nato sva hotela obiskati $e
prijatelje na ZRC SAZU, pa je zaCelo dezevati in nama je
zmanjkalo ¢asa. Ob dvanajstih je priSel po naju moj najboljSi
prijatelj v Sloveniji, ki je predsednik bratskega drustva KUD
Oton Zupanéi¢ iz Sore pri Medvodah. Vsakih 5 let, za naso
okroglo obletnico nas obis&ejo v Olofstrému na Svedskem.
Pride veC razli¢nih kulturnih skupin, kar poln avtobus, mi pa
organiziramo slovenske kulturne dneve in nastope na trgu
mesta, v dvorani in Se kje. Uprizorimo tudi skupni pohod od
mestne hiSe do gl. trga s slovenskim zastavami in slovensko
glasbo. Kulturni program na trgu pa odpre Zupanja mesta
Olofstrom in Zupan pokroviteljske obCine Medvode, Za
zadnjem jubileju leta 2004 so s seboj pripeljali tudi ansambel
Vesele Stajerke. No, Branka sva odpeljala do avtobusne
postaje, kjer je vzel avtobus za KoCevje, midva pa sva odrajzala v Medvode, kjer sva najprej obiskala
TV Medvode, kjer so me bogato obdarili. Nato pa sva odSla na ob¢ino Medvode, kjer sva bila
prijazno sprejeta od drustvenega pokrovitelja Zupana Stanislava Zagarja. Skupno smo se odpeljali v
gostis€e pri jezeru in tu so ob dobrem kosilu stekli zaupni pogovori in pogajanja o katerih ne bom
dosti govoril, le da so bila za nase slovensko drustvo na Svedskem zelo uspe$na. Zveder me je
prijatelj Franc iz Sore odpeljal na ZelezniSko postajo in me pospremil z mojo tezko prtljago prav do
vlaka. V takih te'kih trenutkih Clovek zelo spoStuje svoje prijatelje in vesel sem bil, da imam v svoji
blizini Cloveka na katerega se lahko zanesem ob vsakem slucaju.

Vlak je peljal mimo Vrhnike, Logatca,
Postojne do Pivke, kjer sem se presedel na drugi vlak do llirske Bistrice. Med mojim bivanjem v
Sloveniji sem opazil, da je strezno osebje zelo ljubeznivo, da radi pomagajo in naredijo vse, da si
zadovoljen. Verjamem, da je Slovenija na pravi poti! Na zelezniski postaji v llirski Bistrici, ki
je zadnja slovenska postaja pred hrvasko Reko sem zagledal dva znana obraza, neCakinja Milica in
njen moz Emil sta me nestrpno pri¢akovala, da me odpeljeta za eno uro ali dve v rojstno hiSo v
JelSanah, kjer so me tezko priCakovali preostali sorodniki. Naslednji dan pa so me spet Cakale druge
naloge; tudi na Svedskem so me Ze tezko priéakovali v moji druzini, prav tako pa je bilo pred menoj
Se veliko dela v Slovenki zvezi in v KD Slovenija. Tudi moji u€enci so me tezko pricakovali, da na
dopust in pocitek Se pomislite se nisem upal. V srcu pa bo ostal lep spomin na domovino Slovenijo, v
svoj spisek pa sem dodal $e 22 prijateljev s katerimi smo preZiveli prijetne dneve na seminarju. Ce
smo kaj pridobili s tem seminarjem pa bodo odlocali na$i bralci, ko bodo prebirali sadove naSega
dela.

Sre¢no in hvala za vse! Ciril mMarjan Stopar
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Potovanje od Litije do Cateza Levstikova pot

Kot je ze tradicionalno, s h¢erko Katjo

s sva se tudi letos podala na Dolenjsko, na
2 dan Sv. Martina, popotovat po poti, ki jo
& je prehodil in lepo opisal slovenski
pisatelj Fran Levstik.

Startala sva v zelo lepem kraju
Smartno pri Litiji, kjer sva dobila lepo
knjigo, v kateri so bila polja za kontrolne
zige, kapo in priponko. Tako se je zacela
najina pot, ki se vije po gricih in mimo
naselij Dolenjske. Pot je dolga 21 ali 22
km, odvisno od tega katero varianto si
izberes. Midva si izbereva daljSo, saj je
tu vec stojnic in ve¢ zanimivosti. Na poti
naju je spremljalo lepo vreme in zelo prijazni ljudje, ki pripravijo veliko domacih dobrot.
Najbolj zanimiva postojanka je pri —
gasilskem domu, kjer imajo zelo okusne
pecenice z domacim zeljem ter pri drustvu
kmeckih Zena, kjer je vsega in to od potic
do domace zaseke.

Tako sva se ustavljala in malo
poklepetala z ljudmi, ki so zelo
dobrovoljni in si ogledovala kraje, ki jih je
obiskal tudi Levstik.

Pot naju je - po sedmih urah peSacenja,
bila sva Ze kar prijetno utrujena - pripeljala
na CateZ, kjer je bila zaklju¢na prireditev z
nastopom pevke NuSe Derende. Bilo je
tudi veliko stojnic s kmeckimi dobrotami

W A G

44 ter obveznim cvickom.
Potem pa z avtobusom nazaj v
Smartno in polna vtisov z avtom
po Savski dolini domov.
Pot nama je ostala v lepem
spominu, saj je zelo dobro
organizirana in polna prijaznih
ljudi.

Vabiva vse, ki imajo moznost,
naj se te poti udelezijo in uzijejo
delcek lepe domovine.

Se vidimo.

Branko in Katja Verdev
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AKTUALNO

AKTUELLT

Danilo TUrk ny president i Slovenien

Sunday, November 11, 2007

Slovenien som kommer att vara nasta
ordférandeland i EU har fatt en ny president.
Oberoende vansterkandidaten Danilo Turk ser
ut att ha vunnit en 6verlagsen seger i dag med
68 procent av rosterna. Hans konservative
motkandidat Alojz Peterle erkande sig
besegrad i kvall.

Turk seger ar otippad eftersom de flesta
undersokningar visade att hogerns kandidat
skulle vinna.

Danilo Turk var Sloveniens FN:a
ambassador under sju ar och 1999 blev han en
av Koffi Annans medhjalpare. Turk namndes
ocksa som en av kandidaterna till Annans
eftertradare.

POSTED BY TONCHI PERCAN (IT)

Vlada po pri¢akovanijih prejela
Zaupnico

JanSa: VzdrZzani glasovi so pomemben

signal Slovenija, 19. november 2007 08:34, zadnji
poseg ob 23:41 Ljubljana - RTV SLO/STA Foto:
RTV SLO

DZ je z 51 glasovi za in s 33 glasovi proti
potrdil zaupnico vladi Janeza JanSe, ta pa
se je zahvalil za podporo in napovedal
nadaljnje korake.

Po glasovanju se je JanSa zahvalil tistim, ki
so glasovali za zaupnico, in tistim, ki niso
glasovali proti, ampak so se vzdrzali, saj
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misli, da je tudi to pomemben signal."/z
sporocila, da je viada zelo slaba, a naj

vseeno vlada Se naprej, bomo potegnili

nauk," je povedal premier.

Obstajajo primeri drasticnega nekorektnega
ravnanja medijev, obstajajo tudi primeri
cenzure ali samocenzure, vendar jih ne
izvaja ta vlada, pravi Jansa.

Po njegovih besedah vlada in koalicija pri
projektu predsedovanja EU-ju ostajata bolj
ali manj sami, a ponudbe o sodelovanju
ostajajo. Dodal je, da bodo uc¢inke
sodelovanja zdaj merili na podlagi dejanj, in
ne na podlagi sporazumov, o¢itno ni¢ ne
drzijo. "A osnovni problem, zaradi katerega
sem predlagal glasovanje o zaupnici,
formalno ni razresen," je poudaril.

Jan3a je izrazil tudi razoCaranje, da se
nikomur 1z opozicije ni uspelo ograditi od
blatenja Slovenije v tujini in da opozicija ni
podprla vlade, ki po njegovem pri tem
projektu ostaja sama.

" Zahvala tudi tistim, ki niste glasovali
proti, ampak ste se vzdrzali. "

O nadaljnjem delu vlade je Jansa povedal,
da se bodo zdaj posvetili predsedovanju EU-
ju, blaginji drzavljanov, drugi stopnji
privatizacije in regionalni delitvi Slovenije,
da bo omogocen razvoj vseh.

i, Evelo =1
Zaupnico je premier vezal na enotnost pri
vodenju EU
Jansa je pred glasovanjem povedal, da
zaupnice ne veze na koalicijsko pogodbo,




ampak na vprasanje enotnosti ob vodenju
EU-ja. "Tisti, ki zelite, da vlada opravi
dobro delo pri vodenju EU-ja, jo podprite,"
je premier pozval poslance. Opoziciji je
ponudil tudi ¢rtanje spornih to€k 1z novele
zakona o organizaciji in financiranju vzgoje
in izobrazevanja, saj je dejal, da so
pripravljeni na kompromis.

JanSa napadel novinarsko peticijo

V govoru je JanSa veliko ¢asa posvecal
peticiji, ki jo je podpisalo 571 novinarjev:
"Vrhovno sodisce je po dolgih letih
pravnomocno ugotovilo, da so novinarju
Rancu nezakonito prisluskovali. Je sla
kaksna peticija v svet? Jaz je nisem videl. To
se ni zgodilo v mandatu te vlade, ce bi se, bi
tudi na Papuo Novo Gvinejo poslali
peticijo."

Svojo izjavo je Se podkrepil z navedbami,
da so na Sovi polne omare posnetkov iz
prisluskovanja mednarodnim zvezam in
dodal: "Ugotovilo se je, da se je v casu
prejsnje vlade nezakonito prisluskovalo na
tisoce telefonskim prikljuckom, brez sodne
odlocbe. Znotraj te tako imenovane
mednarodne komunikacije so govorili tudi
novinarji, prisluskovali so tudi novinarjem.
Je sla kaksna peticija v svet, ko se je to
ugotovilo? Ne."

w, rieslog sl

Novinarja Zgaga in Surc sta se Ze odzvala
Odzvala sta se avtorja peticije novinarja
Blaz Zgaga in Matej Surc, ki pravita, da sta
zaskrbljena, ker predsednik vlade z
novinarsko peticijo zoper cenzuro in
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politi¢ne pritiske na novinarje v Sloveniji
manipulira in jo izkrivljeno predstavlja
javnosti. Pojasnila sta, da ni res, da so
novinarji kjer koli zapisali, da bi
predsedovanje Slovenije pomenilo groznjo
ali nevarnost Evropski uniji. Prav tako po
njunih besedah ni res, da za novinarsko
peticijo stoji opozicija, saj je bila napisana 6.
septembra zvecer, ¢e so jo pozneje
povzemale politi¢ne stranke pri svojih
ocenah stanja, pa na to nimata vpliva.

Premier zavrnil omalovaZevanje
predsedniskih volitev

Jansa se je dotaknil peticije novinarjev,
kapitalskega deleza v medijskih hiSah,
prisluskovanja Sove v preteklih letih,
blatenja Slovenije v svetu. Poslancem je
povedal, da je glavni razlog za danasnje
glasovanje o zaupnici razpadanje soglasja o
tem, da Slovenija enotno nastopi v
zgodovinskem izzivu, predsedovanju
Evropski uniji. Zavrnil je navedbe, da vlada
omalovazuje izide predsedniskih volitev in
pokomentiral tudi odzive na svojo napoved
moznosti umika vlade.

Opozicija enotno proti vladi

Miran Potr¢ (SD) je dejal, da je JanSa v
zadnjem tednu nizal razli¢ne obtoZzbe in
hkrati ustvarjal vtis, kot da vabi k
sodelovanju. Ce se vlada ne bi ukvarjala
sama s sabo, ampak bi se posvetila kljuénim
razvojnim izzivom, bi bili opozicija in
mediji do nje bolj prizanesljivi, je povedal
Matej Lahovnik (Zares). Po mnenju Jozefa
Skol¢a (LDS) je Jansa tudi z danasnjim
govorom odprl "register sovraznega govora
in igral na najnizja custva Slovenk in
Slovencev”. Dodal je Se, da si vlada ne
zasluZzi zaupanja. Vlada tudi v oCeh SNS-a
ne uziva zaupanja za vodenje drzave, je
dejal Saso Pece.

Koalicija enotno podpira vlado
Po besedah Jozeta Tanka (SDS) so za
ruSenje te vlade dovoljena vsa sredstva, zato



je bila lansirana afera JanSa - Sanader. Jakob
Presecnik (SLS) je napovedal podporo
njihovih poslancev in dodal, da napadi na
vlado prekoracujejo normalne odnose med
koalicijo in opozicijo. JoZef Horvat (NSi) je
dejal, da je opozicija ustvarila protivladno
histerijo v druzbi. Da je vladi treba
omogociti nadaljnje uresni¢evanje njenega
programa in korektno izvedbo vodenja EU-
ja, je prepri¢an tudi Franc Znidarsi¢
(DeSUS).

Ze pred sejo proceduralni zaplet

Pred sejo je prislo do proceduralnega
zapleta, saj je LDS zahteval, da predsednik

Otok svobode in cenzura

DZ-ja prekine sejo in sklic¢e kolegij, kjer bi
sklenili, da imajo poslanci pred glasovanjem
0 zaupnici moznost razprave. Predlog so
podprli tudi v Zares.

Drzavni zbor pa je predlog o razpravi
poslancev zavrnil. Predsednik parlamenta
France Cukjati je odgovoril, da v primeru
odstopa predsednika vlade ni razprave, saj
poslovnik po njegovih besedah predvideva
le obrazlozitev in glasovanje.

JANCAR Drago, Sob 24.11.2007

Proti koncu osemdesetih let prejSnjega stoletja je ameriski tednik
Newsweek objavil majhen ¢lanek, v katerem je bila Slovenija omenjena
kot »otok svobode« sredi nesvobodnega komunisti¢nega sveta. Tako
novinar, ki je ¢lanek napisal, kakor tisti, ki smo razmere v svoji domovini
poznali, smo vedeli, da gre za relativizem, pa¢ glede na manj svobodno
Madzarsko ali Cesko, pa tudi ostale dele takratne Jugoslavije. O tem je
namrec Clanek tudi govoril: o demokratizaciji, ne o demokraciji, o
prodiranju pluralizma v enopartijski monolit, tudi o vse bolj odprtih
medijih, ki pogosto dopuscajo tudi drugo mnenje od partijskega. Takrat je

seveda v slovenskih medijih Se mo¢no delovala cenzura; partijska transmisija, ki se je

imenovala Socialisticna zveza delovnega ljudstva, je imenovala urednike vseh medijev, Se topli
casopisi so najprej potovali k partijskim veljakom, ¢ez no¢ so kaksni ¢lanki izginili oziroma so
jih zamenjali z drugimi; o nadzoru na televiziji, ki so jo imeli oblastniki §e posebej radi, sploh
ni treba govoriti.

Kljub temu sem se ¢lanka razveselil. Bil sem predsednik slovenskega Pena in v nasem
odboru smo imeli veliko opravka s prepovedmi knjig in raznimi novinarskimi »berufsverboti,
prepovedmi Studentskih ¢asopisov in literarnih revij, celo sodnimi procesi. PoSiljali smo pozive
slovenskim in jugoslovanskim oblastem in obves¢ali mednarodni Pen. Zato se mi je zdelo, da je
&lanek v Newsweeku prisel ob pravem ¢asu. Ceprav sem bil tri leta sam novinar in dobro vem,
da se dobra novica $iri veliko teZje kot slaba, sem ¢lanek razmnozil in ga poslal na prijateljske
naslove doma in v tujini. Doma, sem mislil, bo mogoce osr¢ila ljudi, ki obupujejo nad
razmerami, morda bo celo vzpodbuda za tisto partijsko linijo, ki je druzbo odpirala in je imela
tezave z dogmatskimi trdorokci. Na tujem pa bo marsikdo od mojih penovskih prijateljev in
znancev videl, da se premika, vendarle se premika. Takrat se je o Sloveniji pisalo zelo malo,
torej je bil ¢lanek z omembo »otoka svobode« tudi s tega stali¢a dobra novica. Ceprav se
nikoli nisem imel za ne vem kakSnega patriota — ¢lovek pac o svoji domovini raje prebere kaj
dobrega kakor slabega.

Prejsnji teden sem v neki dunajski kavarni skoraj polil jutranjo kavo, ko sem prebral, da v
Sloveniji vlada cenzura, da vlada nadzira vse medije prek lastnisSkih delezev v njih in da je to
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slabo znamenje za slovensko predsedovanje Evropski uniji. Clanek se je skliceval na peticijo
slovenskih novinarjev. Nikakor ne bi skoraj polil jutranje kave, ¢e bi §lo samo za vpraSanje
patriotizma. Patriot se zna hitro potolaziti: ah, ti Avstrijci, rece, ne privos¢ijo nam, da bomo
vodili Evropo, mi v¢eraj$nji podlozniki. Pa Se na prvi strani ¢asopisa pisejo o hudem povisanju
zivljenjskih stroSkov v Avstriji, slabe novice iz sosedstva jim to pomagajo prebaviti. Nisem
skoraj polil kave zaradi domovinskih Custev, ampak zaradi zacudenja: da je v teh dveh mesecih,
ko sem veliko na tujem in samo obc¢asno in povrsno berem slovenske Casopise, doma zavladala
cenzura? Ki naj bi bila slabo znamenje za slovensko predsedovanje EU? In katere medije ima v
posesti vlada, ko pa niti za en sam ¢asopis ne moremo reci, da je, kakor je to obi¢ajno skoraj v
vseh evropskih drzavah, provladen?

Resnici na ljubo slovenskih medijev nisem veliko bral, gledal in poslusal tudi zato, ker sem
jih nekoliko sit, mislim celo, da se svoboda tiska v Sloveniji zlorablja. Da se je strahotno
razpasel senzacionalizem, ki iz vsake muhe naredi slona, da se v Casopisih, na radiu in televiziji
zali ljudi in se jim jemlje dostojanstvo. Da je bil recimo ravno Janez Jansa — ki je bil v peticiji
in ¢lanku prav tako omenjen kot ¢lovek, ki uvaja cenzuro — zrtev najhujSih medijskih lincev v
asu, ko je bil vodja opozicije, in da se mu ni¢ bolje ne godi, odkar vodi vlado. V mojem
spominu, tam na Dunaju, so bile prve strani Casopisov, ki udrihajo po vladi — celo o metli
ministrove Zene, ki jo je kupila s pomocjo sluZbenega vozila, se je pisalo na prvi strani —, udarni
naslovi zoper ministre, skratka, kamor pogledas ne samo kritika, ampak surovo trganje vlade,
predsednika vlade, drzavnih usluZzbencev, »drzave« same po sebi, pomislil sem na televizijska
porocila najmanj dveh kanalov, ki se sleherni dan pri¢enjajo s stavkom: dezuje, prekleta vlada!
In tu, kjer tako rekoc vsi piSejo proti vladi, naj bi vladala cenzura? Kateri tekst, pa naj bo Se
tako pristranski in Zaljiv, pa v Sloveniji ne more biti objavljen?

Docakal sem svoj »otok svobode« in Ze dolgo nisem na njem prav srecen. Eden od razlogov
je prav ta, da so se na njem razpasli medijska prepirljivost in surovost, brutalni ton
obracunavanja in drobne zajedljivosti. V €asu prej$njih vlad sem opozarjal, da mediji skoraj
nikoli niso kritizirali vlade, pa¢ pa nenehno in z vso moc¢jo — opozicijo. Pisal sem o tem, zelel
sem si, da bi imeli medije, ki ne bi samo napadali in trgali, ampak objektivno porocali in
analizirali. Kriticne, resnicoljubne, normalne medije. Toda celo v Casu zelo izrazite medijske
»glajhSaltunge« nisem govoril o cenzuri in nesvobodi, temvec¢ o problemih profesionalizma, ki
si ne zmore ali noCe izbojevati neodvisnosti od centrov kapitalske in politiéne moci.

No, zdaj smo docakali ¢as, ko vlado kritizirajo vsi — in zdaj naj bi imeli cenzuro?

Seveda tudi jaz ne mislim, da je normalno, ¢e se o medijih razpravlja v parlamentu. Toda zdi se
mi, kot bralcu, da bi celoten novinarski ceh v Sloveniji moral nekoliko, vsaj malo pogledati tudi
vase. Eden od obeh avtorjev zdaj Ze znamenite peticije je pred leti Sest mesecev dan za dnem
pisal €lanke, v katerih je odkrito namigoval, da je nesreCnega nenadoma izginulega »pojocega
majorja« dal ugrabiti Janez JanSa. Ko se je izkazalo, da je to Cista laz, se ¢lovek ni niti
opravicil. Takrat sem pomislil, da bi uredniki katerega od teh clankov vendarle brez Skode
lahko vrgli v kos, ne da bi bila s tem omejena novinarska svoboda. Drugi avtor peticije je po
televiziji o Jansi govoril kot o idiotu, podobnemu nekemu ameriskemu kongresniku. Jaz pac
mislim, da je onkraj meja sprejemljivosti javnega govora, ¢e ljudi obtozujemo, da so ugrabitelji,
in jih zmerjamo z idioti, pa naj gre za slovenskega ali ameriskega politika. V Sloveniji so
danes razmere taksSne, da oba poklicna novinarja podobne stvari lahko piSeta ali govorita napre;j,
ne da bi ju kdo ustavil ali cenzuriral.

Zavedam se dejstva, da je problem novinarske neodvisnosti in etike javne besede
kompleksna zadeva. V druzbi divja neusmiljen boj kapitala in centrov politicne moci, kakor na
tako reko€ vseh podrocjih se tudi v medijih ti interesi krizajo. Druzbeno ozracje je nasiceno z
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napetostmi, ki se selijo v povsem osebne sfere ¢lovekovega zivljenja. Mnogim ljudem se od
jeze in zelje po prevladi megli pogled, Skodovati nasprotniku postaja pomembneje kot ustvarjati
in dobro delati. Tezko je pricakovati, da bodo v takih razmerah novinarji neodvisni in eti¢no
subtilni angeli, ki ne podleZejo nobenemu vplivu ali pritisku. A prav zaradi takSnega vzdusja bi
bilo dobro, ko bi vsi skupaj malo ustavili podivjane konje. K temu bi lahko, skupaj s politiki,
najveé prispevali prav novinarji. Cez mesec dni bomo »prstan Evropini«, kot je v davnem ¢asu
prisréno napovedoval Valentin Vodnik.

In resni¢no nismo vredni, da imamo svojo demokrati¢no drzavo, ¢e v tem ¢asu ne bomo
zmogli najosnovnejSe medsebojne strpnosti in korektnosti. Oboje Se bolj kakor zaradi Evrope
potrebujemo zaradi sebe. Da bomo res Ziveli na »otoku svobode«, ki bo predvsem otok razuma,
pameti in tolerance, kraj, kjer ljudje drug drugega poslusajo in tudi slisijo. Ne pa, da bomo
ziveli kakor na kak$nem karibskem otoku kaznjencev, kjer zmaguje sila mocnejsega in
brutalnejSega, bolj zvitega in bolj zahrbtnega. In od koder ljudje bezijo, ¢e le morejo.e

Drago Jancar
Clanek je posredoval M. E. Starc

Za zakljucek lahko navedemo sSe nekaj podatkov iz raziskav neodvisnih svetovnih
novinarskih zdruzenj, ki bralcem morda lahko verodostojno prikazejo realno stanje svobode
novinarske besede v Sloveniji. Po raziskavi nevladne organizacije Freedom House, ki v svojem
porocilu navaja, da medijska zakonodaja zagotavlja svobodo tiska, so mediji tudi v preteklem
letu imeli moznost prosto porocati o delovanju vlade in izrazati vrsto razlicnih mnenj. Tudi
uvrstitev drzave na 39. mesto v svetovnem merilu (vir: Freedom House, Freedom of the Press
2007 Survey) je po mnenju Ministrstva za kulturo zelo ugodna, saj se uvrs¢amo ob bok drzav z
dolgo demokraticno tradicijo, kot so Francija, Avstrija, Avstralija, Japonska, za nami pa so
uvrscene Se Spanija, Grcija, Izrael, Italija. Potrebno je poudariti Se, da smo zbrali zgolj 21 tock,
vse do 30 zbranih tock pa so drzave uvrs¢ene v krog svobodnih drzav glede svobode tiska. Prav
tako je Slovenija dobro uvrscéena tudi v raziskavi Press Freedom Index organizacije Reporters
without borders, kjer zaseda deseto mesto (pred npr. Belgijo, Svedsko, Avstrijo, Kanado,
Dansko, Nemc¢ijo, Veliko Britanijo, Francijo, Italijo, Spanijo). Morda bi bilo primerno, da
podpisniki peticije omenjene dosezke primerjajo s stanjem v ¢asu prejsnjih vlad, ko novinarji
niso pisali toliko pisem in peticij.

A. B.Vir: It, 2007

Schengenska Siritev 21. decembra 07

Evropska unija, 6. november 2007 - Ljubljana - RTV
SLO

Taksnih prizorov na mejah Slovenije 7 Avstrijo, Italijo in
MadZarsko po 21. decembru ne bomo vec videvali Foto:
EPA

Schengenska Siritev se bo predvidoma zgodila
minuto ¢ez polno¢ v noci z 20. na 21. december,
sporoca portugalsko predsedstvo EU-ja.

Vsa porocila so pozitivna, vse drzave
izpolnjujejo vse potrebne pogoje, so potrdili
viri pri predsedstvu. To bodo potrdili tudi
notranji ministri na zasedanju v Cetrtek v Bruslju, kon¢na odlo¢itev o schengenski Siritvi pa bo
sprejeta na zasedanju v zacetku decembra, ko naj bi bil potrjen datum Siritve.
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Decembra naj bi bil tako v "novih schengenskih pristopnicah" odpravljen nadzor na
kopenskih in morskih notranjih mejah EU-ja, marca prihodnje leto pa tudi na zracnih.
Praznovanje naj bi potekalo na ve¢ tockah v Evropi hkrati, ena od teh bo na slovensko-
italijanski meji, ki se je bo udelezil predsedujoc¢i EU-ju, portugalski premier Socrates.
—mmr——-— R. B.

-y
- Schengen bo 7 nami praznoval tudi Barroso Slovesnosti po vsej
Primorski Ljubljana/Setana/Skofije - RTV SLO

Clanek posredoval Peter Bernardi

Ob slovensko-italijanski meji se Ze pripravljajo na Stevilne
proslave ob slovenskem vstopu v schengen oz. padcu meje
med drzavama. Osrednja slovesnost bo 22. decembra na mejnem
prehodu Skofije. Kot napovedujejo v Bruslju, naj bi se je
udelezili tudi predsednik Evropske komisije Jose Manuel
Barroso, evropski komisar za pravosodje in varnost Franco
Frattini, slovenski predsednik Janez Drnovsek, premierja
Slovenije in Italije Janez JanSa ter Romano Prodi ter notranja
ministra obeh drzav Dragutin Mate in Giuliano Amato, poroc¢a Radio Slovenija. Slovesno bo
tudi na drugih mejnih prehodih z Italijo, kar naj bi Se utrdilo naSe vezi s sosedi, saj slavja ob
zgodovinskem dogodku pripravljajo celo skupaj. TrZzaska pokrajina in sosednja SeZana naj bi
dvig zapornic docakali na Ferneti¢ih, Ze dan prej bo veselo na mejnem prehodu Repentabor,
krajani devinsko-nabrezinske ob¢ine in Komna pa bodo praznovali na Gorjanskem oz. v
Sempolaju. Tu bodo z besedo, pesmijo in plesom oblikovala $tevilna domaéa drustva in
organizacije. Prav tako bo pestro tudi v zgoniski ob¢ini in sosednji Pliskovici, Bazovici ter
Kozini, kjer bodo Solarji zapeli evropsko himno, in tudi na GoriSkem.

Drzave €¢lanice EU
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Drzave élanice EU: Avstrija | Belgija | Bolgarija | Ciper | Ce$ka republika | Danska | Estonija | Finska |
Francija | Nemdija | Gréija | Madzarska | Irska | Italija | Latvija | Litva | Luksemburg | Malta |
Nizozemska | Poljska | Portugalska | Romunija | Slovaska | Slovenija | Spanija | Svedska | Zdruzeno
kraljestvo Drzave EFTA: Islandija | LihtenStajn | Norveska | Svica Drzave kandidatke: Hrvaska |
Makedonija | Turcija
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HUMOR

HUMOR

PISMO ZENI NA SLUZBENI POTI

Vse je v redu, draga. Najlepsa ti hvala za tvoj lepi
mail. Ni ti potrebno skrbeti za mene, ker je vse OK.
Kuham sam in vsak dan sem bolj prepric¢an, kako to
dobro funkcionira. Celo pojem lahko vse, kar sem
skuhal, ne da bi bil primoran obiskati bolnico zaradi
¢rpanja zelodca.

V¢eraj sem pekel krompir. A se mora krompir
olupiti? Ko se je to peklo, sem odsel po kruh, in ko
sem se vrnil, se je emajl v posodi popolnoma stopil.
Nisem mogel verjeti, kako je nekvaliteten. Dim v
kuhinji se je polegel, edino macka je ¢rna kot vran
in kaslja. Od takrat pani¢no bezi, ¢im vklju¢im
Stedilnik in zaCnem ropotati s posodami. Ker
moram vsaj enkrat na dan pojesti nekaj toplega,
nase macke ni vec€ na spregled!

Povej mi, kako dolgo se kuhajo jajca? Kuhal sem
jih 2 uri in nikakor niso postala mehka. Napi$i mi,
prosim, ¢e se lahko zazgano mleko uporabi tudi za
kaj drugega. Ali ti ga naj pustim, dokler se ne
vrnes? Imel sem manjsi problem z golazem, ko sem
hotel pogreti konzervo. Na Zalost je eksplodirala v
mikrovalovki.

Vrata mikrovalovke so odletela skozi okno in
unicila nas lepi rastlinjak...in okno tudi. Ker je bilo
okno zaprto, (moram ga imeti zaprtega, ker drugace
takoj prihitijo gasilci) je padlo ven z okvirjem.
Udarni val je bil katastrofalen. Konzerva je poletela
v zrak, prebila strop in zadela h¢erko gospoda
Goloba v sobi nad kuhinjo, to¢no med noge, no njej
se hvalabogu ni ni¢ zgodilo.

Se ti je Ze kdaj zgodilo, da bi umazana posoda
postala plesniva? Kako je to mogoce v tako kratkem
casu?

Ti nisi niti Se 4 tedne na potovanju. Za pomivalnim
strojem sem opazil neverjetno aktivnost Zivljenja.
Od kod prihajajo vsi ti S¢urki? Si jih mogoce ti tam

pustila?

No, kon¢no sem se odloc¢il in opral posodo. Draga,
ne se jeziti in vpiti, ampak oni dober porcelan od
babice je polomljen. Izgledal je tako Cvrst in ni mi
padlo na pamet, da ne bo vzdrzal. Mogoce je 1000
obratov stroja za perilo le malo prevec. Mimogrede,
tudi ta stroj je pokvarjen. Med centrifugiranjem je
veliki noz za rezanje mesa malo poskodoval boben
in se sedaj nahaja v zidu...noz, ne boben. Boben je
prebil 30 cm zid in lezi nekje zunaj.

Ko sem jedel, sem na Zalost umazal tepih v dnevni
sobi s sokom od paradiznika. Ti si mi vedno
govorila,da se sok od paradiznika nikakor ne da
ocistiti. Tukaj se varas, draga moja, fleka ni vec,
dlak od tepiha pa tudi ne.

Mogoce res ne bi smel uporabiti nitro-razredcilo.
Hladilnik sem moral staliti. Ti si bila vedno tako
nespretna pri tem. Led se da odli¢no odstraniti z
zidarskim kladivom. Cudi me le, da sedaj ne hladi,
ampak greje!? V vsakem primeru, meso je dobro
peceno, a jogurt, Sampanjec in mineralna voda so
eksplodirali.

Draga moja, v Cetrtek sem pozabil zakleniti hiSo.
Imam obcutek, da je bil nekdo tu, ker manjkajo
neki predmeti... no denar ne osrecuje ¢loveka, kot
si ti vedno govorila. Tudi omara je prazna. Verjetno
ni bilo veliko v njej, saj si mi vedno govorila, da
nimas kaj obleci.

Ko sem vceraj zvecer hotel nahraniti zajca, se mi je
prevrnila sveca. Zajc je zdaj brez dlake in zgleda
¢udno smesno. S tem bi za danes koncal, bom jutri
malo veC napisal. Upam,da uzivas v miru brez mene
in se imas lepo.

Lep pozdrav! Tvoj dragi

Prispevek poslala Angelca in Alojz Macuh, Koping

Zajckova: Pride neko€ mlad zajec v lekarno in vprasa, €e imajo pri njih korencek.
"Ne", mu odvrne lekarnar, "nimamo”. Zajec se zahvali in odtaca iz lekarne. Ze ez
pol ure pa se vrne in vpra$a lekarnarja: "Oprostite, ali imate pri vas korencek?"
Lekarnar pa nekoliko zacudeno odgovori: "Kaj ti nisem pravkar povedal, da
korencka pri nas nimamo?!" "Hvala", reCe zajCek, se Zalostno obrne in zapusti
lekarno. Kmalu pa spet vstopi in ponovi vpraSanje: "Imate korencek, prosim?”.
Tedaj se lekarnar razjezi in v odgovor zaj¢ka poci s pestjo po gob&ku. Zajec brez

besed odide in si pred vratmi lekarne obriSe krvavi gobCek. Nato se brz ves
poniZzen vrne v lekarno in tiho vpra$a lekarnarja: "Morda pa imate pri vas koren¢kov sok, gospod?”
(zaradi udarca je ostal revez namrec€ brez zob). Odgovor na to zajckovo vprasanje pa je zdaj Se

skrivnost, kajti to je ze druga zgodba....

Stari vic, ki me Se vedno nasmeje, morda tudi tebe....
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